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SATURS

MĒS DOMĀJAM PAR JUMS
Pateicamies, ka iegādājāties Electrolux ierīci. Ierīces ražošanā un modernizēšanā uzkrāta gadu 
desmitiem ilga pieredze. Tā radīta pārdomāta un mūsdienīga, tieši kā jums. Katru reizi to lieto-
jot, varat būt pārliecināti, ka gūsiet labus rezultātus. Laipni lūdzam Electrolux!

Apmeklējiet mūsu mājaslapu:

KLIENTU APKALPOŠANA UN PAKALPOJUMI
Iesakām izmantot oriģinālās rezerves daļas.
Sazinoties ar apkalpes dienestu, pārliecinieties, vai jums ir šādi dati.
Šo informāciju var atrast tehnisko datu plāksnītē. Modelis, izstrādājuma Nr., sērijas numurs.

Izmaiņu tiesības rezervētas.

Drošības informācija brīdinājumam un piesardzībai

Vispārēja informācija un padomi

Informācija par apkārtējo vidi

Atradīsiet lietošanas padomus, brošūras, informāciju par traucējumu novēršanu  
un apkopi:
www.electrolux.com

Reģistrējiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.electrolux.com/productregistration

Legādājieties ierīcei oriģinālās rezerves daļas, materiālus un piederumus:
www.electrolux.com/shop
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3LATVIEŠU

Šo ierīci var lietot bērni vecumā no 8 gadiem, personas 
ar fiziskās, sensorās vai garīgās attīstības traucējumiem 
vai pieredzes un zināšanu trūkumu, ja viņi tiek uzraudzīti 
vai ja viņiem ir sniegti norādījumi par šīs ierīces drošu 
lietošanu un ja viņi saprot apdraudējuma risku. Uzraugiet 
bērnus, lai nodrošinātu, ka tie nespēlējas ar ierīci. Tīrīšanu 
un apkopes darbus drīkst veikt bērni vecumā no 8 gadiem, 
pieaugušo uzraudzībā.
Šī ierīce nav paredzēta uzstādīšanai vietās, kas ir 
augstākas par 2000 m.

 SVARĪGI! SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI:   
 RŪPĪGI IZLASIET UN SAGLABĀJIET     

 TURPMĀKĀM UZZIŅĀM.
  BRĪDINĀJUMS!
  Nelietojiet ierīci bez grozāmā šķīvja un tā atbalsta.   

  Nelietojiet tukšu ierīci.
  BRĪDINĀJUMS!
  Ja durvis vai durvju blīvējumi ir bojāti, krāsni    

  nedrīkst lietot, kamēr to nav salabojusi kompetenta   
  persona.

  BRĪDINĀJUMS!
  Ir bīstami jebkuram, izņemot kompetentu personu,   

  veikt jebkādu apkopes vai remonta darbību,    
  noņemot pārsegu, kurš nodrošina aizsardzību pret   
  mikroviļņu enerģijas iedarbību.

 BRĪDINĀJUMS!
Šķidrumus un citus pārtikas produktus nedrīkst sildīt 
noslēgtos traukos, jo tie var sprāgt.

1.     SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
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Šī ierīce paredzēta izmantošanai mājsaimniecībā un 
tamlīdzīgos pielietojuma veidos, piemēram: personāla 
virtuvēs, kas atrodas veikalos, birojos vai citā darba vidē; 
lauku saimniecību ēkās; klientiem paredzētai lietošanai 
viesnīcās, moteļos vai citā apdzīvotā vidē; „naktsmītnes ar 
brokastīm” veida vidē.
Izmantojiet tikai mikroviļņu krāsnij piemērotus traukus un 
piederumus.
Gatavojot mikroviļņu krāsnī, aizliegts izmantot metāliskus 
pārtikas un dzērienu traukus.
Neatstājiet krāsni bez uzraudzības, izmantojot 
vienreiz lietojamus plastmasas, papīra vai citus viegli 
uzliesmojošus traukus.
Mikroviļņu krāsns ir paredzēta ēdienu un dzērienu 
uzsildīšanai. Pārtikas vai apģērba žāvēšana un 
sildāmpaliktņu, čību, sūkļu, mitru drānu un tamlīdzīgu 
priekšmetu sildīšana var radīt traumu, uzliesmojuma vai 
degšanas risku. 
Ja sildāmais ēdiens sāk dūmot, NEVERIET VAĻĀ 
DURVIS. Izslēdziet un atvienojiet krāsni un pagaidiet, 
līdz ēdiens beidzis dūmot. Durvju atvēršana ēdiena 
dūmošanas laikā var izraisīt ugunsgrēku. 
Dzērienu sildīšana mikroviļņu krāsnī var izraisīt aizkavētu 
vārīšanos, tādēļ ar traukiem rīkojieties uzmanīgi.
Zīdaiņu pudelīšu un bērnu pārtikas burku saturs jāsamai-
sa vai jāsakrata un jāpārbauda temperatūra pirms satura 
lietošanas, lai izvairītos no apdegumiem.
Nevāriet olas to čaumalās; cieti vārītas veselas olas 
mikroviļņu krāsnī uzkarsēt nav ieteicams, jo tās var 
uzsprāgt, pat ja karsēšanas process krāsnī ir beidzies.
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5LATVIEŠU

1.1 Kopšana un tīrīšana
Durvis:
Lai pilnībā notīrītu visus netīrumus, regulāri tīriet abas 
durvju puses, durvju blīves un blīvējuma virsmas ar 
mīkstu, samitrinātu drāniņu. Krāsns durvju stikla tīrīšanai 
nedrīkst izmantot ļoti abrazīvus tīrītājus vai asus metāla 
skrāpjus, jo tie var saskrāpēt virsmu, iespējams, izraisot 
stikla saplīšanu.
Krāsns iekšējās virsmas:
Pēc katras lietošanas reizes, kamēr krāsns vēl ir silta, 
noslaukiet izšļakstījušos vai izlijušo ēdienu, izmantojot 
mīkstu, samitrinātu drāniņu vai sūkli. Lielāku traipu 
gadījumā izmantojiet maigas ziepes un vairākas 
reizes slaukiet virsmu ar samitrinātu drāniņu, līdz ir 
notīrīti visi pārpalikumi. Nenoņemiet viļņvada pārsegu. 
Pārliecinieties, ka maigās ziepes vai ūdens nenonāk 
nelielajās sienu atverēs, jo tas var izraisīt krāsns 
bojājumus. Krāsns iekšējās virsmas nedrīkst apstrādāt 
ar izsmidzināmiem tīrītājiem. Regulāri uzkarsējiet krāsni, 
izmantojot grilu. Pārtikas produktu pārpalikumi vai 
zšļakstītie tauki var radīt dūmus un nepatīkamu smaku. 
Pēc lietošanas notīriet viļņvada pārsegu, krāsns atvērumu, 
rotējošo pamatni un pamatnes balstu. Tiem jābūt tīriem un 
bez taukiem. Uzkrājušies tauki var pārkarst un sākt dūmot 
vai aizdegties. 
Krāsns ārējās virsmas:
Krāns ārējo virsmu tīrīšanai var izmantot maigas ziepes 
un ūdeni. Noteikti noslaukiet ziepes ar samitrinātu 
drāniņu un nosusiniet ārējās virsmas ar sausu dvieli.
Vadības panelis:
Pirms tīrīšanas atveriet durvis, lai izslēgtu vadības paneli. 
Tīrot vadības paneli, ir jārīkojas īpaši piesardzīgi. Ar 
tikai ūdenī samitrinātu drāniņu maigi slaukiet paneli, līdz 
tas kļūst tīrs. Nelietojiet pārāk daudz ūdens. Nelietojiet 
nekāda veida ķīmiskos vai abrazīvos tīrītājus.
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Rotējošā pamatne un tās balsts:
Izņemiet no krāsns rotējošo pamatni un tās balstu. 
Nomazgājiet rotējošo pamatni un tās balstu ar maigu 
ziepjūdeni. Nosusiniet ar mīkstu drāniņu. Gan rotējošo 
pamatni, gan tās balstu var mazgāt trauku mazgājamajā 
mašīnā.
Restītes:
Tās ir jāmazgā ar vieglu mazgāšanas šķidrumu un 
jānosusina. Restītes var mazgāt trauku mazgājamā 
mašīnā.

  SVARĪGI!
  Regulâri tīriet krâsni, lai tajâ neuzkrâtos pârtikas   

  produktu pârpalikumi. Ja krāsns netiek uzturēta tīra, 
   var nolietoties tās virsma, kas var samazināt ierīces  
   kalpošanas laiku un, iespējams, izraisīt bīstamu   
  situāciju.
  Rīkojieties uzmanīgi, lai, izņemot trauku no ierīces,   
  netiktu pārvietots rotējošais šķīvis.

  SVARĪGI!
  Nedrīkst izmantot tvaika tīrītāju.

Mikroviļņu krāsni ir paredzēts lietot iebūvētā konstrukcijā.
Lietošanas laikā ierīce un tās sasniedzamās daļas kļūst 
karstas. Rīkojieties ar ierīci uzmanīgi, lai nepieskartos 
sakarsušajām daļām.

  BRĪDINĀJUMS!
  Neļaujiet bērniem tuvoties durvīm un pieejamām   

  daļām, kas grila lietošanas laikā var sakarst.    
  Bērniem nedrīkst ļaut tuvoties, lai tie     
  neapdedzinātos.

  SVARĪGI!
  Nevienu mikroviļņu krāsns daļu nedrīkst apstrādāt   

  ar komerciāli pieejamajiem krāns tīrītājiem, tvaika   
  tīrītâjiem, ļoti abrazīviem tīrītājiem, tīrītājiem, kas   
  satur nâtrija hidroksīdu, vai raupjiem mazgāšanas   
  sūkļiem.
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2. UZSTĀDĪŠANA

2.1 Ierīces uzstādīšana

1. Noņemiet visus iepakojuma materiālus 
un rūpīgi pārbaudiet, vai nav bojājumu 
pazīmju.

2. Piestipriniet fiksācijas kronšteinu 
pie virtuves skapīša labās puses, 
izmantojot komplektācijā iekļauto 
uzstādīšanas loksni un divas skrūves.

3. Ievietojiet ierīci virtuves skapītī lēnām 
un bez spēkā, līdz tā nofiksējas pie 
kronšteiniem. Nodrošiniet, ka ierīce ir 
stabila un atrodas pa vidu.

4. Piestipriniet krāsni kreisajā pusē, 
izmantojot komplektācijā iekļautās 
divas skrūves.

5. Cepeškrāsns priekšējam rāmim 
jānoslēdzas līdz ar virtuves skapja 
priekšējām durvīm.

SVARĪGI!
Neuzstādiet šo ierīci virtuves 
skapīšos bez norādītā 45 mm 
aizmugures dūmu izvada. 
Neatbilstoša ventilācija var 
nelabvēlīgi ietekmēt ierīces veiktspēju 
un kalpošanas laiku.

>

0
388

3,5

4,5
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• Kontaktrozetei ir jābūt viegli pieejamai, 
lai ārkārtas situācijā ierīci varētu 
viegli atvienot. Vai arī ir jānodrošina 
iespējai atvienot krāsni no strāvas 
avota, ietverot elektroinstalācijā 
slēdzi saskaņā ar elektroinstalācijas 
nosacījumiem.

• Strāvas padeves vada nomaiņu drīkst 
veikt tikai elektriķis.

• Ja komplektācijā iekļautais strāvas 
vads ir bojāts, tas ir jānomaina 
ražotājam, tirdzniecības pārstāvim vai 
līdzvērtīgi kvalificētām personām, lai 
neradītu apdraudējumu.

• Kontaktrozete nedrīkst atrasties aiz 
skapja.

• To ir ieticams novietot virs skapja 
(skatiet apzīmējumu (A)). 

• Pievienojiet ierīci pie vienfāzes  
230 V/50 Hz maiņstrāvas, izmantojot 
pareizi uzstādītu aizsargzemējuma 
rozeti. Kontaktligzdas jāaprīko ar 16 A 
drošinātāju.

• Pirms uzstādīšanas piesieniet strāvas 
padeves vadam auklu, lai atvieglotu 
pievienošanu kontaktrozetei (A) ierīces 
uzstādīšanas laikā.

• Ievietojot ierīci augstā sānu skapī, 
NESASPIEDIET strāvas vadu.

• Neiemērciet strāvas padeves vadu vai 
spraudni ūdenī vai kādā citā šķidrumā.

• Neļaujiet strāvas padeves vadam 
saskarties ar karstām vai asām 
virsmām, piemēram, karstā gaisa ejai 
krāsns aizmugures augšpusē.

(A)

2.2 Ierīces pievienošana 
strāvas avotam
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Neizmantojiet mikroviļņu krāsni, lai 
uzkarsētu eļļu vārīšanai. Temperatūru 
nevar kontrolēt, un eļļa var aizdegties. 
Lai pagatavotu popkornu, izmantojiet 
speciālos popkorna gatavotājus mikroviļņu 
krāsnīm. 
Personām ar ELEKTROKARDIO-
STIMULATORIEM jākonsultējas ar ārstu 
vai elektrokardiostimulatora ražotāju, lai 
uzzinātu par piesardzības pasākumiem, 
lietojot mikroviļņu krāsni.
Nekad neizšļakstiet un neievietojiet 
priekšmetus durvju slēdzeņu atverēs vai 
ventilācijas atverēs. Šķidruma izlīšanas 
gadījumā nekavējoties izslēdziet un 
atvienojiet mikroviļņu krāsni no tīkla strāvas 
un sazinieties ar pilnvarotu ELECTROLUX 
apkalpes centra speciālistu.
Nekad nekādā veidā nepārveidojiet krāsni.
Izmantojiet tikai šai krāsnij paredzēto 
rotējošo pamatni un pamatnes balstu. 
Nelietojiet krāsni bez rotējošās pamatnes.
Lai izvairītos no rotējošās pamatnes 
salūšanas:
• Pirms rotējošās pamatnes mazgāšanas 

ar ūdeni ļaujiet tai atdzist.
• Nenovietojiet karstu ēdienu vai karstus 

traukus uz aukstas rotējošās pamatnes.
• Nenovietojiet karstu ēdienu vai aukstus 

traukus uz karstas rotējošās pamatnes.

Nelietojiet plastmasas traukus sildīšanai ar 
mikroviļņiem, ja krāsns joprojām ir karsta 
pēc GRILĒŠANAS režīma lietošanas, jo 
tie var sakust. Iepriekš norādītajos režīmos 
nedrīkst izmantot plastmasas traukus, 
ja vien to ražotājs nav norādījis, ka tie ir 
piemēroti.

Ne ražotājs, ne pārdevējs neuzņemas 
atbildību par krāsns bojājumiem vai 
personīgajiem savainojumiem, kas 
radušies, nepareizi pievienojot krāsni 
elektrībai. Uz krāsns sienām vai ap 
durvju blīvēm un blīvējuma virsmām var 
parādīties ūdens garaiņi vai pilieni. Tas ir 
normāli un neliecina par mikroviļņu noplūdi 
vai nepareizu krāsns darbību.
Informācija par šajā produktā esošo lampu 
(lampām) un atsevišķi nopērkamajām 
rezerves lampām: Šīs lampas ir 
paredzētas ekstremāliem fiziskajiem 
apstākļiem, piemēram, temperatūrai, 
vibrācijai, mitrumam, mājsaimniecības 
ierīcēs vai paredzētas informēšanai 
par ierīces darbības statusu. Tās nav 
paredzētas citiem lietošanas veidiem un 
nav piemērotas mājsaimniecības telpu 
apgaismojumam.

  BRĪDINĀJUMS!
  Pēc GRILA režīma lietošanas krāsns  

 iekšpuse, durvis, krāsns korpuss un  
 piederumi kļūst ļoti karsti. Pirms   
 tīrīšanas pārliecinieties, ka krāsns ir  
 pilnībā atdzisusi.

2.3 Papildu padoms
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3.1 Mikroviļņu krāsns 

3.2 Piederumi

3. IERĪCES PĀRSKATS

Grila sildelements
Priekšējā apmale
Mikroviļņu krāsns 
apgaismojums
Vadības panelis
Durvju atvēršanas poga
Viļņvada pārsegs 
(nenoņemt)

Krāsns atvērums
Durvju blīves un 
blīvējuma virsmas

1
2
3

4
5
6

7
8

Pārliecinieties, ka ir iekļauti šādi piederumi:
    Rotējošā pamatne 
    Rotējošās pamatnes balsts 
    Augšējās restītes 

• Rotējošās pamatnes balstu novietojiet 
uz iekšējās grīdas.

• Novietojiet rotējošo pamatni uz tās 
atbalsta.

• Lai izvairītos no rotējošās pamatnes 
bojājumiem, izņemot no krāsns šķīvjus 
vai traukus, noteikti paceliet tos virs 
rotējošās pamatnes.

Pasūtot detaļas, norādiet divas 
lietas: izplatītājam vai pilnvarotam 
ELECTROLUX apkalpes centram 
norādiet detaļas nosaukumu un 
modeļa numuru.

1
2
3

1

4

5

78 6

32

3
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  BRĪDINĀJUMS!
  Nelietojiet mikroviļņu krāsni bez šīm daļām    
 uzstādītām.
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3.3 Vadības panelis

4.1 Pulksteņa iestatīšana

Kad krāsns ir pirmo reizi pievienota strā-
vas padeves avotam, ir pieejama iespēja 
iestatīt pulksteni. Krāsnī iespējams iestatīt 
12 un 24 stundu pulksteni.
Piemērs: Laika iestatīšana.
1. Gaidstāves režīmā vienreiz nospiediet 

PULKSTEŅA/SVARA pogu, lai 
iestatītu 12 stundu pulksteni. Ja vēlaties 

iestatīt 24 stundu pulksteni, nospiediet 
to vēlreiz.

2. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai 
pielāgotu stundas.

3. Nospiediet PULKSTEŅA/SVARA 
pogu, lai apstiprinātu.

4. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai 
pielāgotu minūtes.

5. Nospiediet PULKSTEŅA/SVARA 
pogu, lai apstiprinātu.

4. DARBĪBA

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2
3

4

5

6

7

8

9

10

 Digitā displeja indikatori:

  Vairāku posmu 
  gatavošana

  Pulksteņa iestatīšana

  Pulksteņa iestatījums

  Svars

  Automātiskā atkausēšana

  Mikroviļņi

  Grilēšana

  Bērnu bloķēšanas slēdzene

  Vista

  Dzērieni

  Spageti 

  Pica 

  Popkorns 

  Kartupeļi 

  Automātiska uzsildīšana

 Jaudas līmeņa pogas
 Grila poga
 Mikro. + grilēšanas
 poga
 Automātiskās 
 gatavošanas poga
 Pulksteņa/svara poga
 Sākšanas/ātrās
 sākšanas poga
 Pauzēšanas/
 atcelšanas poga
 Laika +/- poga
 Durvju atvēršanas 
 poga
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13LATVIEŠU

  Gatavošanas laikā varat nospiest  
 PULKSTEŅA/SVARA pogu, lai   
 pārbaudītu dienas laiku.

4.2 Gatavošana, izmantojot 
mikroviļņus

Gatavojot ar mikroviļņu jaudu, ir iespē-
jams pielāgot gatavošanas jaudu un laiku. 
Vispirms atlasiet jaudas līmeni, nospiežot 
JAUDAS LĪMEŅA pogu (skatiet tabulu 
tālāk). Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai 
ievadītu gatavošanas laiku. Maksimālais 
gatavošanas laiks ir 95 minūtes.
Piemērs: 5 minūšu gatavošana pie 60 % 
jaudas līmeņa.
1. Atveriet krāsns durtiņas un ievietojiet 

pārtikas produktus. Aizveriet durtiņas.
2. 5 reizes nospiediet JAUDAS LĪMEŅA 

pogu.
3. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai ievadītu 

gatavošanas laiku. 
4. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 

SĀKŠANAS pogu.

  Lai pārbaudītu mikroviļņu jaudas   
 līmeni, gatavošanas laikā nospiediet  
 JAUDAS LĪMEŅA pogu. Jaudas   
 Līmeņa noklusējums ir 100 %.

  Gatavošanas laika beigās sistēma  
 atskaņo signālu un parāda tekstu  
 End. Pirms sākt citu gatavošanas  
 sesiju, nospiediet jebkuru pogu, lai  
 notīrītu displeju un atiestatītu   
 sistēmu. Pārāk augsti jaudas līmeņi  
 vai pārāk ilgi gatavošanas laiki var  
 pārkarsēt pārtikas produktus, radot  
 aizdegšanos.

4.3 Grilēšana
Gatavošana ar grilu ir īpaši noderīga 
plāniem gaļas, steika, karbonādes, 
kebabu, desiņu un vistas gabaliņiem. Tā 
ir arī piemērota karstām sviestmaizēm un  
sacepumiem. Maksimālais gatavošanas 
laiks ir 95 minūtes.
Piemērs: Grilēšana 12 minūtes.
1. Atveriet krāsns durtiņas un ievietojiet 

pārtikas produktus. Aizveriet durtiņas.
2. Nospiediet GRILĒŠANAS pogu.
3. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai ievadītu 

gatavošanas laiku. 
4. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 

SĀKŠANAS pogu.

  SVARĪGI! Grilēšanai ir ieteicams   
 izmantot augšējās vai apakšējās   
 restītes.

4.4 Mikro. + Grilēšanas
Kombinētajā mikroviļņu/grila režīmā 
mikroviļņi un grils gatavošanas laikā funk-
cionē dažādos laika periodos. 
Maksimālais gatavošanas laiks ir             
95 minūtes.
Piemērs: Kombinētās gatavošanas 
iestatīšana 25 minūtes.
1. Atveriet krāsns durtiņas un ievietojiet 

pārtikas produktus. Aizveriet durtiņas.
2. Vienreiz vai divreiz nospiediet        

MIKRO.+ GRILĒŠANAS pogu.
3. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai ievadītu 

gatavošanas laiku. 
4. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 

SĀKŠANAS pogu.

Jaudas Līmeņa 
Pogas

Jaudas Līmeņi

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Mikro. + 
Grilēšanas 

Poga

Mikroviļņi Grilēšana Lietošana

x 1            
Co - 1

30 % 70 % zivis, 
kartupeļi 
un 
groziņu

x 2            
Co - 2

55 % 45 % pudiņš, 
omlete, 
cepti 
kartupeļi, 
putnu 
gaļa

1 - ELECTROLUX_Latvian_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   131 - ELECTROLUX_Latvian_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   13 20/03/2023   12:10:5820/03/2023   12:10:58



14 www.electrolux.com

4.5 Ātrā sākšana
Varat tieši sākt gatavošanu ar 100 % jaudu 
30 sekundes, nospiežot SĀKŠANAS/ 
ĀTRĀS SĀKŠANAS pogu.

  Lai pievienotu vairāk laika,   
 nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS   
 SĀKŠANAS pogu. 

4.6 Automātiskā gatavošana
Automātiskā gatavošana automātiski 
nosaka pareizo gatavošanas režīmu un    
ilgumu. Varat izvēlēties no 8 izvēlnēm.

1. Atveriet krāsns durtiņas un ievietojiet 
pārtikas produktus. Aizveriet durtiņas.

2. Nospiediet AUTOMĀTISKĀS 
GATAVOŠANAS pogu, lai atlasītu 
pārtiku.

3. Nospiediet PULKSTEŅA/SVARA 
pogu, lai atlasītu daudzumu vai svaru.

4. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 
SĀKŠANAS pogu.

  Gatavošanas laikā apgrieziet vistu     
 2 līdz 3 reizes, aizveriet krāsns   
 durvis un nospiediet    
 SĀKŠANAS/ĀTRĀS SĀKŠANAS  
 pogu, lai atsāktu gatavošanu.

4.7 Automātiskā atkausēšana
Automātiskā atkausēšana automātiski 
darbojas pareizajā gatavošanas režīmā, lai 
atkausētu pārtiku.
Piemērs: Saldētas pārtikas atkausēšana 
10 minūtēs.
1. Atveriet krāsns durtiņas un ievietojiet 

pārtikas produktus. Aizveriet durtiņas.
2. 8 reizes nospiediet AUTOMĀTISKĀS 

GATAVOŠANAS pogu, līdz tiek rādīts     
A-08.

3. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai iestatītu 
10 minūtes.

4. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 
SĀKŠANAS pogu.

  Apgrieziet vistu 2 līdz 3 reizes   
 atkausēšanas laikā, aizveriet krāsns  
 durvis un nospiediet SĀKŠANAS/  
 ĀTRĀS SĀKŠANAS pogu, lai   
 atsāktu gatavošanu.

4.8 Vairāku posmu 
gatavošana

Var ieprogrammēt 3 posmu secību 
(maksimāli).
Piemērs: Gatavošana:
1. posms: 2 minūtes 30 sekundes ar 70 % 
jaudu
2. posms: Grilēšana 5 minūtes
1. Atveriet krāsns durtiņas un ievietojiet 

pārtikas produktus. Aizveriet durtiņas.
2. 4 reizes nospiediet JAUDAS LĪMEŅA 

pogu.
3. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai ievadītu 

gatavošanas laiku. 
4. Vienreiz nospiediet GRILĒŠANAS 

pogu.
5. Nospiediet LAIKA +/- pogu, lai ievadītu 

gatavošanas laiku. 
6. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 

SĀKŠANAS pogu.

 Vairāku posmu gatavošanai nevar 
 iestatīt Automātiskās Gatavošanas,  
 Automātiskās Atkausēšanas un   
 Ātrās Sākšanas režīmu.

4.9 Bērnu bloķēšanas 
slēdzene

Bērna drošības slēdzene nepieļauj bērniem 
bez uzraudzības lietot ierīci. Bērna drošības 

Automātiskā 
Gatavošana

Pārtikas Gatavošanas 
Režīms

A - 01 Vista 
800 - 1400 g

Mikro. + 
Grilēšanas

A - 02 Popkorns  
99 g

Mikro.

A - 03 Piens/kafija 
1 - 3 krūzītes

Mikro.

A - 04 Cepti kartupeļi
1 - 3 gabali

Mikro.

A - 05 Spageti  
100 - 300 g

Mikro.

A - 06 Automātiska 
uzsildīšana 
200 - 800 g

Mikro.

A - 07 Pica  
150 - 450 g

Mikro. + 
Grilēšanas

A - 08 Automātiskā 
atkausēšana

Mikro.
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15LATVIEŠU

slēdzene tiek automātiski iespējota pēc  
1 minūtes dīkstāves. Lai to atceltu, atveriet 
durtiņas.

4.10 Pauze
Lai pauzētu, kad mikroviļņu krāsns 
darbojas.
1. Vienreiz nospiediet PAUZĒŠANAS/

ATCELŠANAS pogu, lai gatavošanas 
laikā atvērtu pauzēšanas režīmu.

2. Nospiediet SĀKŠANAS/ĀTRĀS 
SĀKŠANAS pogu, lai turpinātu 
gatavošanu.

 Atverot durtiņas, krāsns pārtrauc   
 darbību.
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5. IETEIKUMI UN PADOMI

5.1 Mikroviļņiem piemēroti trauki

Trauki Mikroviļņim 
piemēroti

Komentāri

Alumīnija folijas/
folijas trauki

3 / 7 Lai pasargātu ēdienu no pārkaršanas, var izmantot 
nelielus alumīnija folijas gabaliņus. Turiet foliju vismaz 2 
cm no krāsns sienām, jo tā var dzirksteļot. Folijas trauki 
nav ieteicami, ja vien nav ražotāja attiecīgi norādīts, 
piemēram, rūpīgi ievērojiet norādījumus.

Porcelāns un 
keramika

3 / 7 Porcelāns, keramikas izstrādājumi, glazēti keramikas 
izstrādājumi un kaula porcelāns parasti ir piemērots 
izmantošanai mikroviļņu krāsnīs, izņemot tādu, kam ir 
metāla rotājumi.

Stikla trauki, 
piemēram, Pyrex ®

3 Uzmanieties, izmantojot smalkus stikla traukus, jo 
pēkšņas sakaršanas gadījumā tie var saplīst vai ieplaisāt.

Metāls 7 Izmantojot mikroviļņu enerģiju, nav ieteicams 
lietot metāla traukus, jo tie dzirksteļo un var izraisīt 
ugunsgrēku.

Plastmasa/polistirols, 
piemēram, ātro 
uzkodu trauki

3 Uzmanieties, jo daži trauki lielā karstumā var mainīt 
formu, izkust vai zaudēt krāsu.

Saldēšanas/
cepšanas maisiņi

3 Sadurstiet, lai izlaistu tvaiku. Pārliecinieties, ka maisiņi ir 
piemēroti izmantošanai mikroviļņu krāsnīs. Neizmantojiet 
plastmasas vai metāla savilcējus, jo tie var izkust vai 
aizdegties no dzirksteļošanas.

Papīrs - šķīvji, krūzes 
un virtuves dvieļi

3 Izmantojiet tikai uzsildīšanai vai mitruma uzsūkšanai. 
Uzmanieties, jo pārkaršana var izraisīt ugunsgrēku.

Salmu un koka trauki 3 Neatstājiet krāsni bez uzraudzības, izmantojot šādus 
materiālus, jo pārkaršana var izraisīt ugunsgrēku.

Otrreiz pārstrādātais 
papīrs un avīzes

7 Var saturēt metāla daļiņas, kas izraisa dzirksteļošanu un 
var izraisīt ugunsgrēku.
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17LATVIEŠU

Padomi gatavošanā, izmantojot mikroviļņu krāsni

Sastāvs Pārtikas produktiem ar augstu tauku vai cukura sastāvu (piemēram, 
Ziemassvētku pudiņam, gaļas pīrāgiem) ir nepieciešams īsāks sildīšanas laiks. 
Uzmanieties, jo pārkarsēšana var izraisīt ugunsgrēku.

Izmērs Vienmērīgai gatavošanai, ievietojiet krāsnī vienāda izmēra gabalus.
Pārtikas 
produktu 
temperatūra

Pārtikas produktu sākotnējā temperatūra ietekmē nepieciešamo gatavošanas 
laiku. Iegrieziet pildītus pārtikas produktus, piemēram, ar ievārījumu pildītus 
virtuļus, lai izlaistu karstumu vai tvaiku.

Sakārtojiet Novietojiet biezākās pārtikas produktu daļas tuvāk trauka ārpusei. Piemēram, 
vistas stilbiņus.

Pārsedziet Izmantojiet elpojošu mikroviļņu plēvi vai piemērotu vāku.
Caurduriet Pārtikas produkti ar čaumalu, ādu vai membrānu pirms gatavošanas vai 

uzsildīšanas jāsadursta vairākās vietās, jo tajos uzkrāsies tvaiks, kas var likt 
tiem uzsprāgt, piemēram, kartupeļiem, zivīm, vistai, desiņām.  

SVARĪGI! olas nevajadzētu sildīt mikroviļņu krāsnī, jo tās var uzsprāgt, 
pat ja karsēšanas process krāsnī ir beidzies, piemēram, bez čaumalas 
vārītas un cieti vārītas olas.

Apmaisiet, 
apgrieziet un 
pārkārtojiet

Vienmērīgas pagatavošanas nolūkos ir svarīgi ēdiena gatavošanas laikā to 
apmaisīt, apgriezt un pārkārtot. Vienmēr apmaisiet un pārkārtojiet virzienā no 
ārpuses uz vidu.

Atstājiet Pēc gatavošanas nepieciešams atstāt ēdienu uz brīdi, jo tas palīdz karstumam 
vienmērīgi izplatīties pa visu ēdienu.

Aizklājiet Dažas atkausējamo pārtikas produktu vietas var sasilt. Siltās vietas var aizklāt 
ar nelieliem folijas gabaliņiem, kas atstaro mikroviļņus, piemēram, vistas kājas 
un spārnus.

5.2 Padomi gatavošanā, izmantojot mikroviļņu krāsni

Lai izvairītos no apdegumiem, kad izņemat pārtikas produktus no krāsns, izmantojiet 
katlu turētājus vai krāsns cimdus. Vienmēr atveriet traukus, popkorna gatavotājus, 
maisiņus ēdiena gatavošanai krāsnī utt. nost no sejas un rokām, lai izvairītos no tvaika 
izraisītiem apdegumiem.
Vienmēr atkāpieties no krāsns durvīm, tās atverot, lai izvairītos no apdegumiem, ko 
var izraisīt tvaiks un karstums. Pildītu ceptu ēdienu pēc sildīšanas sagrieziet, lai izlaistu 
tvaiku un izvairītos no apdegumiem.
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6. KO DARĪT, JA

Problēma Rīcība . . .

Ir radušies mikroviļņu 
krāsns darbības 
traucējumi?

 • Pārbaudiet, vai nav izdeguši drošinātāju nodalījumā esošie 
drošinātāji.

 • Pārbaudiet, vai nav pārtraukta strāvas padeve.
 • Ja drošinātāji atkārtoti izdeg, sazinieties ar kvalificētu elektriķi.

Nedarbojas mikroviļņu 
režīms?

 • Pārbaudiet, vai ir līdz galam aizvērtas durvis.
 • Pārbaudiet, vai durvju blīves un blīvējuma virsmas ir tīras.
 • Tika nospiesta poga START.

Negriežas rotējošā 
virsma?

 • Pārbaudiet, vai rotējošās virsmas balsts ir pareizi pievienots 
piedziņai.

 • Pārbaudiet, vai siltumizturīgais trauks nav novietots pāri rotējošās 
pamatnes malai.

 • Pārbaudiet, vai ēdiens nav novietots pāri rotējošas pamatnes 
malai, traucējot griešanos.

 • Pārbaudiet, vai kaut kas nav iekritis iedobumā zem rotējošas 
virsmas.

Nevar izslēgt mikroviļņu 
krāsni?

 • Atvienojiet ierīci no drošinātāju nodalījuma.
 • Sazinieties ar ELECTROLUX apkalpes centra pārstāvi.

Nedarbojas iekšējais 
apgaismojums?

 • Zvaniet pilnvarotajam ELECTROLUX apkalpes centra pārstāvim. 
Iekšējo apgaismojumu var mainīt tikai apmācīts pilnvarots 
ELECTROLUX apkalpes centra pārstāvis.

Ēdiena uzsildīšanai 
un pagatavošanai ir 
nepieciešams ilgāks laiks 
nekā iepriekš?

 • Iestatiet ilgāku gatavošanas laiku (divreiz lielāks daudzums = 
gandrīz divreiz lielāks laiks).

 • Ja ēdiens ir aukstāks nekā parasti, ik pa laikam apgrieziet to.
 • Vai arī iestatiet augstāku jaudas līmeni.

Ja krāsns darbojas kādā režīmā 2 minūtes vai ilgāk, ventilators darbojas vēl 3 minūtes 
pēc gatavošanas beigām.
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Nododiet otrreizējai pārstrādei materiālus 
ar simbol       . Ievietojiet iepakojuma 
materiālus atbilstošos konteineros to 
otrreizējai pārstrādei.

Palīdziet aizsargāt apkārtējo vidi un cilvēku 
veselību, atkārtoti pārstrādājot elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumus.  

Neizmetiet ierīces, kas apzīmētas ar šo 
simbolu       , kopā ar mājsaimniecības 
atkritumiem. Nododiet izstrādājumu 
vietējā otrreizējās pārstrādes punktā vai 
sazinieties ar vietējo pašvaldību.

8. VIDES INFORMĀCIJA

7. TEHNISKIE DATI

1) Šis izstrādājums atbilst Eiropas standarta EN55011 prasībām. 
 Saskaņā ar šo standartu šis izstrādājums ir klasificēts kā 2. grupas B klases ierīce. 
 2. grupa nozīmē to, ka šis izstrādājums ar nolūku rada radiofrekvences enerģiju 

elektromagnētiskā starojuma formā pārtikas produktu termiskai apstrādei. 
 B klase nozīmē to, ka ierīce ir piemērota lietošanai mājas apstākļos.
2) Iekšējā ietilpība ir aprēķināta, ņemot vērā maksimālo platumu, dziļumu un augstumu. 
 Faktiskā pārtikas produktu ietilpība ir mazāka.

Maiņstrāvas tīkla spriegums 230 V, 50 Hz, vienfāzes

Sadales līniju drošinātāju/slēdžiem Minimālais 16 A

Nepieciešamā maiņstrāvas jauda: Mikroviļņi
 Grilēšana

1.400 kW 
1.000 kW

Izejas jauda: Mikroviļņi 
 Grilēšana

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Mikroviļņu frekvence 2450 MHz 1) (2. grupa/B klase)

Ārējie izmēri: EMS4253TE 595 mm (P) x 388 mm (A) x 378 mm (Dz)

Iekšējie izmēri 340 mm (P) x 220 mm (A) x 364 mm (Dz) 2)

Krāns ietilpība 25 litri 2)

Rotējošā pamatne ø 270 mm, stikla

Svars apt. 15,7 kg
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TURINYS

MES GALVOJAME APIE JUS
Dėkojame, kad pirkote šį „Electrolux“ gaminį. Jūs pasirinkome gaminį, kuris pasižymi dešimt-
mečiais profesionalios patirties ir naujovėmis. Originalus ir stilingas, jis sukurtas turint galvoje 
jus. Taigi, kai tik naudojate jį, galite jaustis saugūs, žinodami, kad kiekvieną kartą pasieksite 
puikių rezultatų. Sveiki atvykę į „Electrolux“ pasaulį!

Apsilankykite mūsų interneto svetainėje, kad:

KLIENTŲ PRIEŽIŪRA IR APTARNAVIMAS
Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.
Kreipdamiesi į aptarnavimo centrą, būtinai pateikite šią informaciją.
Informacija yra nurodyta techninių duomenų plokštelėje. Modelis, PNC, serijos numeris.

Galimi pakeitimai be įspėjimo.

Įspėjimas / atsargumo ir saugos informacija

Bendroji informacija ir patarimai

Aplinkosaugos informacija

gautumėte naudojimo patarimų, brošiūrų, trikčių šalinimo, aptarnavimo informacijos:
www.electrolux.com

užregistruotumėte savo gaminį geresniam aptarnavimui:
www.electrolux.com/productregistration

įsigytumėte priedų, vartojamųjų prekių ir originalių atsarginių dalių savo prietaisui:
www.electrolux.com/shop
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2. ĮRENGIMAS .......................................................................................................................25
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4. NAUDOJIMAS ...................................................................................................................30
5. UŽUOMINOS IR PATARIMAI ...........................................................................................34
6. KĄ DARYTI, JEI .................................................................................................................36
7. SPECIFIKACIJOS .............................................................................................................37
8. INFORMACIJA APIE POVEIKĮ APLINKAI .......................................................................37
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Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 m. ir asmenys, 
turintys fizinę, sensorinę arba protinę negalią arba 
neturintys reikiamos patirties ir žinių, jei jie buvo išmokyti, 
kaip saugiai naudotis prietaisu, arba supažindinti su 
naudojimo instrukcijomis ir supranta galimus pavojus. 
Reikia žiūrėti, kad vaikai nežaistų su prietaisu. Valyti ir 
prižiūrėti prietaisą gali ne jaunesni nei 8 m. vaikai ir tik 
prižiūrint suaugusiesiems.
Šis prietaisas neskirtas naudoti didesniame nei 2000 m 
aukštyje virš jūros lygio.

 SVARBU! SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS:   
 ATIDŽIAI PERSKAITYKITE IR PASILIKITE, KAD   

 GALĖTUMĖTE NAUDOTI ATEITYJE.
  ĮSPĖJIMAS!
  Nenaudokite prietaiso, jei nėra sukamojo padėklo ir  

  jo atraminio žiedo. Nenaudokite tuščio prietaiso.
  ĮSPĖJIMAS!
  Jei durelės ar durų izoliacija yra pažeista, krosnelės  

  negalite jungti tol, kol kompetentingas asmuo   
  nesutvarkė šių gedimų.

  ĮSPĖJIMAS!
  Tai atlikti yra pavojinga visiems, išskyrus    

  kompetentingą asmenį, kuris gali apžiūrėti ir    
  sutaisyti krosnelę nuimdamas išorinę dangą, kuri   
  saugo nuo neigiamo mikrobangų energijos    
  poveikio.

 ĮSPĖJIMAS!
Skysčių ar kitokio maisto negalima šildyti sandariose 
talpyklose, nes jie gali sprogti.

1.     SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
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Šis prietaisas skirtas naudoti namų ūkiuose naudojant jį 
taip ar panašiai, kaip apibūdinta toliau: parduotuvių, biurų 
ir kitų komercinių patalpų darbuotojams skirtose virtuvėse; 
ūkiuose; skirti viešbučių, motelių ir kitų apgyvendinimo 
paslaugas teikiančių įmonių klientams; nakvynę ir 
pusryčius teikiančiose įstaigose.
Naudokite tik mikrobangų krosnelėms tinkamas talpyklas ir 
reikmenis.
Ruošiant maistą mikrobangų krosnelėje, draudžiama 
naudoti metalinius indus.
Nepalikite krosnelės be priežiūros naudodami vienkartines 
plastikines, popierines ar kitokias degias talpyklas.
Mikrobangų krosnelė skirta pašildyti maistą ir gėrimus. 
Džiovindami maistą ar drabužius arba šildydami šildančius 
kilimėlius, šlepetes, kempines, sudrėkusius drabužius ar 
panašius daiktus galite susižeisti, daiktai gali užsidegti ir 
galite sukelti gaisrą.
Jei šildant maistą ima sklisti dūmai, NEATIDARYKITE 
DURELIŲ. Išjunkite krosnelę, ištraukite kištuką ir palaukite, 
kol nustos sklisti dūmai. Atidarius dureles, kai nuo maisto 
sklindant dūmams, gali kilti gaisras.
Mikrobangų krosnelėje šildomi gėrimai gali pavėluotai 
staiga užvirti, todėl reikia būti atsargiems imant talpyklą.
Maitinimo buteliukų ir kūdikių maisto stiklainių turinys 
prieš vartojimą turi būti sumaišytas ar suplaktas. Kad 
išvengtumėte nudegimų, patikrinkite jo temperatūrą.
Nevirkite kiaušinių su lukštais, nešildykite kietai virtų 
kiaušinių, nes jie gali sprogti net ir baigus naudotis 
mikrobangų krosnele.
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1.1 Priežiūra ir valymas
Durelės:
Kad pašalintumėte visus likusius nešvarumus, minkštu, 
drėgnu skudurėliu reguliariai valykite abi durelių puses, 
durelių sandarinimo tarpiklius ir sandarinimo paviršius. 
Krosnelės durelių stiklui valyti nenaudokite šiurkščių 
šlifuojamųjų valiklių arba aštrių metalinių grandiklių, nes 
jie gali subraižyti paviršių; dėl to stiklas gali skilti. 
Krosnelės vidus:
Kaskart baigę naudotis, kol krosnelė dar šilta, minkštu 
drėgnu skudurėliu ar kempine nuvalykite aptaškytas 
ar aplietas vietas. Jei nešvarumai sunkiau nuvalomi, 
naudokite švelnų muilą ir kelis kartus pavalykite drėgnu 
skudurėliu, kol nuvalysite visus nešvarumus. Nenuimkite 
bangolaidžio dangtelio. Stenkitės, kad švelnus muilas 
ar vanduo neprasiskverbtų į mažas sienelėse esančias 
vėdinimo angas, nes tai gali pakenkti krosnelei. Vidui 
valyti nenaudokite purškiamųjų valiklių. Reguliariai 
pakaitinkite krosnelę įjungdami kepsninę. Likęs maistas 
arba užtiškę riebalai gali pradėti skleisti dūmus arba 
blogą kvapą. Pasinaudoję mikrobangų krosnele nuvalykite 
bangolaidžio dangtelį, išvalykite krosnelės vidų, nuvalykite 
sukamąjį padėklą ir jo atramą. Jie turi būti sausi ir 
neriebaluoti. Prisikaupę riebalai gali perkaisti, imti rūkti 
arba sukelti gaisrą. 
Krosnelės išorė:
Krosnelės išorę lengvai nuvalysite švelniu muilu ir 
vandeniu. Būtinai nuvalykite muilą drėgnu skudurėliu ir 
nusausinkite išorę sausu rankšluosčiu.
Valdymo skydelis:
Prieš valydami atidarykite dureles, kad išjungtumėte 
valdymo skydelį. Valdymo skydelį reikia valyti labai 
atsargiai. Švelniai valykite skydelį skudurėliu, sudrėkintu 
tik vandeniu, kol jis taps švarus. Nenaudokite per daug 
vandens. Nenaudokite jokių chemikalų ar šlifuojamųjų 
valiklių.
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Sukamasis padėklas ir sukamojo padėklo atrama:
Išimkite sukamąjį padėklą ir jo atramą iš krosnelės. 
Nuplaukite sukamąjį padėklą ir jo atramą vandeniu 
su švelniu muilu. Nusausinkite minkštu skudurėliu. Ir 
sukamąjį padėklą, ir jo atramą galima plauti indaplovėje.
Lentyna:
Ją reikėtų plauti švelnaus poveikio plovimo tirpalu ir 
išdžiovinti. Lentyną galima plauti indaplovėje.

  SVARBU!
  Valykite krosnelć reguliariai ir pašalinkite visus   

  maisto likučius. Jei krosnelė bus laikoma nešvari,   
  ilgainiui gali būti sugadintas jos paviršius, dėl to gali  
  sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas arba    
  susidaryti pavojingų situacijų.
  Būkite atsargūs, kad, išimant indus iš prietaiso,   
  besisukantis pagrindas nepajudėtų iš vietos.

  SVARBU!
  Negalima naudoti garinio valiklio.

Mikrobangų krosnelė suprojektuota naudoti kaip įmontuo-
jama.
Naudojant prietaisą jis ir pasiekiamos jo dalys įkaista. 
Būkite atsargūs, kad nepaliestumėte kaitinimo elementų.

  ĮSPĖJIMAS!
  Neleiskite vaikams būti prie durelių ir pasiekiamų   

  dalių, kurios gali įkaisti naudojant kepsninę. Vaikai   
  neturi būti prileidžiami arti, kad nenusidegintų.

  SVARBU!
  Valydami bet kurią mikrobangų krosnelės dalį   

  nenaudokite komercinių krosnelių valiklių, garinių   
  valiklių, šlifuojamųjų, šiurkščių valiklių, bet kokių   
  valiklių, kuriuose yra natrio hidroksido ar šveitiklių.
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2. ĮRENGIMAS

2.1 Prietaiso įrengimas

1. Pašalinkite visas pakuotės dalis ir 
atidžiai patikrinkite, ar nėra sugadinimo 
požymių.

2. Sumontuokite tvirtinimo laikiklį dešinėje 
virtuvinės spintelės pusėje, kaip 
nurodyta montavimo instrukcijoje, 
panaudodami du rinkinyje esančius 
varžtus.

3. Įstatykite prietaisą į virtuvinę spintelę ir 
lėtai, nestipriai stumkite, kol jis įsistatys 
į laikiklį. Įsitikinkite, kad prietaisas būtų 
įstatytas stabiliai ir per vidurį.

4. Pritvirtinkite orkaitę kairėje pusėje 
dviem rinkinyje esančiais varžtais.

5. Orkaitės priekinė plokštė turi uždengti 
spintelės angą priekyje.

SVARBU!
Nemontuokite prietaiso virtuvinėse 
spintelėse, kuriose nėra specialaus 
45 mm galinio kamino. Trūkstant 
tinkamos ventiliacijos, tai gali 
neigiamai paveikti prietaiso veikimą ir 
tarnavimo laiką.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2 Prietaiso prijungimas prie 
maitinimo šaltinio

(A)
• Elektros lizdas turi būti lengvai 

pasiekiamas, kad nelaimės atveju būtų 
galima lengvai ištraukti kištuką. Arba 
krosnelę turi būti galima izoliuoti nuo 
maitinimo ant laido įtaisius jungiklį, 
laikantis elektros instaliacijos taisyklių.

• Maitinimo laidą gali pakeisti tik 
elektrikas.

• Norint išvengti pavojaus, pažeistą 
prietaiso maitinimo laidą turi pakeisti 
gamintojas, techninės priežiūros 
centro darbuotojas arba kvalifikuotas 
specialistas.

• Lizdas negali būti už spintelės.
• Geriausia padėtis yra virš spintelės,  

žr. (A). 
•  Įjunkite prietaisą į vienfazės  

230 V/50 Hz kintamosios srovės 
tinkamai įrengtą ir įžemintą lizdą. lizdas 
turi būti susilieję su 16 A saugiklis.

• Prieš įrengdami, pritaisykite prie 
maitinimo laido juostelę, kad būtų 
lengviau sujungti su tašku (A).

• Dėdami prietaisą į spintelę aukštais 
kraštais, NEPRISPAUSKITE  
maitinimo laido.

• Nemerkite maitinimo laido ar kištuko į 
vandenį ar kokį kitą skystį.

• Maitinimo laidas neturi būti šalia karštų 
ar aštrių paviršių, pvz., karšto oro 
vėdinimo srities viršutinėje užpakalinėje 
krosnelės dalyje.
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Nenaudokite mikrobangų krosnelės aliejui 
prieš kepant šildyti. Negalima reguliuoti 
temperatūros ir dėl aliejaus gali kilti 
gaisras. Jei norite pasigaminti kukurūzų 
spragėsių, naudokite tik specialius 
kukurūzų spragėsių gaminimo indus. 
ŠIRDIES STIMULIATORIUS turintys 
asmenys turėtų pasitarti su gydytoju 
arba širdies stimuliatoriaus gamintoju 
dėl atsargumo priemonių naudojant 
mikrobangų krosneles.
Nieko nepilkite ir nekiškite į durelių užrakto 
angas ar vėdinimo angas. Išsiliejimų atveju 
iš karto išjunkite ir atjunkite krosnelę, 
o tada paskambinkite ELECTROLUX 
techninės priežiūros atstovui.
Niekaip nemodifikuokite krosnelės.
Naudokite tik šiai krosnelei skirtą sukamąjį 
padėklą ir jo atramą. Nesinaudokite 
krosnele be sukamojo padėklo.
Kaip elgtis, kad sukamasis padėklas 
neįskiltų:
• Prieš plaudami sukamąjį padėklą 

vandeniu, palaukite, kol jis atvės.
• Nedėkite karšto maisto ar karštų 

reikmenų ant šalto sukamojo padėklo.
• Nedėkite šalto maisto ar šaltų reikmenų 

ant karšto sukamojo padėklo.

Nenaudokite plastikinės taros jei krosnelė 
neatvėsusi po GRILIO režimo, nes ji gali 
išsilydyti. Plastikinės talpyklos neturi būti 
naudojamos pirmiau nurodytais režimais, 
nebent talpyklos gamintojas nurodo, kad 
tai daryti galima.

Nei gamintojas, nei platintojas neprisiima 
atsakomybės už krosnelės sugadinimą 
ar asmenų sužalojimą, jei nebuvo 
laikytasi tinkamos prijungimo prie elektros 
procedūros. Kartais ant krosnelės sienelių, 
aplink durelių sandarinimo tarpiklius ir 
sandarinimo paviršius gali susikaupti 
vandens garų ar lašelių. Tai normalu ir tai 
nereiškia, kad mikrobangų krosnelėje įvyko 
nuotėkis ar ji veikia netinkamai.

Šio gaminio viduje esanti (-čios) lemputė  
(-ės) ir atskirai parduodamos atsarginės 
lemputės: Šios lemputės turi atlaikyti 
ekstremalias fizines sąlygas buitiniuose 
prietaisuose, pavyzdžiui, temperatūrą, 
vibraciją, drėgmę, arba yra skirtos 
informuoti apie prietaiso veikimo būseną. 
Jos nėra skirtos naudoti kitoms paskirtims 
ir netinka patalpoms apšviesti.

  ĮSPĖJIMAS!
  Po naudojimosi GRILIO režimu,   

 krosnelės vidus, durelės, korpusas ir  
 priedai bus smarkiai įkaitę.

  Prieš valydami, įsitikinkite, kad visos  
 dalys būtų visiškai atvėsusios.

2.3 Papildomi patarimai
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3.1 Mikrobangų krosnelė  

3.2 Priedai

3. PRIETAISO APŽVALGA

Kepsninės kaitinamasis 
elementas
Priekio apdaila
Krosnelės lemputė
Valdymo skydelis
Durelių atidarymo 
mygtukas
Bangolaidžio dangtelis
(nenuimkite)

Krosnelės vidus
Durelių sandarinimo 
tarpikliai ir sandarinimo 
paviršiai

1

2
3
4
5

6

7
8

Patikrinkite, ar yra šie priedai:
    Sukamasis padėklas  
    Sukamojo padėklo atrama 
    Viršutinė lentyna 

• Padėkite sukamąjį padėklą angos 
vietoje.

• Tada uždėkite sukamąjį padėklą ant 
atramos.

• Kad sukamasis padėklas nebūtų 
sugadintas, užtikrinkite, kad indai arba 
talpyklos būtų pakeliami nuo sukamojo 
padėklo prieš išimant iš krosnelės.

Užsisakydami priedus turėkite 
omenyje du dalykus: dalies 
pavadinimą ir modelio pavadinimą, 
kuriuos reikės pasakyti pardavėjui 
arba įgaliotam ELECTROLUX 
techninės priežiūros atstovui.

1
2
3

1

4

5

78 6

32

3
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  ĮSPĖJIMAS!
  Nenaudokite mikrobangų krosnelės, jei šios dalys   
 nepritvirtintos.
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3.3 Valdymo skydelis

4.1 Laikrodžio nustatymas

Pirmą kartą įjungę krosnelę, jums gali būti 
pateikiama parinktis nustatyti laikrodį.
Krosnelė naudoja 12 ir 24 valandų for-
matą.
Pavyzdys: Nustatytinas laikas.
1. Parengties režimu vieną kartą 

paspauskite mygtuką LAIKRODIS / 
SVORIS, norėdami nustatyti  
12 valandų formatą. Norėdami nustatyti 

24 valandų formatą, paspauskite dar 
kartą.

2. Norėdami nustatyti valandas, 
paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.

3. Norėdami patvirtinti, paspauskite 
mygtuką LAIKRODIS / SVORIS.

4. Norėdami nustatyti minutes, 
paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.

5. Norėdami patvirtinti, paspauskite 
mygtuką LAIKRODIS / SVORIS.

4. NAUDOJIMAS

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

 Skaitmeninio ekrano indikatoriai:
     

  Gaminimas keliomis 
  pakopomis

  Laikrodis nustatytas

  Laikrodžio nustatymas

  Svoris

  Automatinis atšildymas

  Mikrobangų krosnelė

  Kepsninė

  Vaiko saugos užraktas

  Vištiena

  Gėrimai

  Spagečiai

  Pica

  Kukurūzų spragėsiai 

  Bulvės

  Automatinis pašildymas

 Galios lygio
 reguliavimo 
 mygtukai
 Kepsninės mygtukas
 Mygtukas 
 mikrob. + grilis
 Mygtukas
 automatinis
 gaminimas
 Mygtukas
 laikrodis / svoris
 Mygtukas
 paleidimas / greitasis 
 paleidimas
 Mygtukas
 pristabdyti / atšaukti
 Mygtukas laikas +/-
 Durelių atidarymo
 mygtukas
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  Norėdami pažiūrėti, koks gaminimo  
 metu paros laikas, paspauskite   
 mygtuką LAIKRODIS / SVORIS.

4.2 Mikrobangų krosnelės 
naudojimas

Naudodami mikrobangų funkciją, galėsite 
reguliuoti galią ir laiką. Pirmiausia,       
mygtuku GALIOS LYGIS (žr. lentelę 
apačioje) pasirinkite galios pajėgumą. 
Norėdami nustatyti gaminimo trukmę, 
paspauskite mygtuką LAIKAS +/-. Ilgiau-
sia gaminimo trukmė 95 minutės.
Pavyzdys: Gaminti 5 minutes, naudojant 
60 % galios pajėgumą.
1. Atidarykite krosnelės dureles ir įdėkite į 

ją maistą. Uždarykite dureles.
2. 5 kartus paspauskite mygtuką GALIOS 

LYGIS.
3. Norėdami nustatyti gaminimo trukmę, 

paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.
4. Paspauskite mygtuką PALEIDIMAS / 

GREITASIS PALEIDIMAS.

  Norėdami patikrinti gaminimo metu  
 naudojamą galios lygį, paspauskite  
 mygtuką GALIOS LYGIS.   
 Numatytasis galios lygis yra 100 %.

  Baigus gaminti, sistema supypsės ir  
 ekrane bus rodoma „End“ (Pabaiga).  
 Prieš pradėdami gaminti vėl,   
 paspauskite bet kurį mygtuką, kad  
 pašalintumėte užrašą ekrane ir   
 atstatytumėte sistemą. Per aukštas  
 mikrobangų galios lygis ar per ilgas  
 gaminimo laikas gali perkaitinti   
 maistą ir sukelti gaisrą.

4.3 Kepsninė
Kepimas griliumi ypač praverčia ruošiant 
plonai supjaustytą mėsą, kepsnius, 
žlėgtainius, kebabus, dešreles ir vištienos 
gabalėlius. Jis taip pat tinka gaminti 
karštus sumuštinius ir au gratin patiekalus. 
Ilgiausia gaminimo trukmė 95 minutės.
Pavyzdys: Norint gaminti su griliu            
12 minučių.
1. Atidarykite krosnelės dureles ir įdėkite į 

ją maistą. Uždarykite dureles.
2. Paspauskite mygtuką GRILIS.
3. Norėdami nustatyti gaminimo trukmę, 

paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.
4. Paspauskite mygtuką PALEIDIMAS / 

GREITASIS PALEIDIMAS.

  SVARBU! Norint naudoti kepsninę,  
 rekomenduojama viršutinė arba   
 apatinė lentynos.

4.4 Mikrob. + Grilis
Kombinuotasis mikrobangų / grotelių    
režimas suderina mikrobangų ir grotelių 
funkcijas skirtingais periodais gamin-
imo metu. Ilgiausia gaminimo trukmė              
95 minutės.
Pavyzdys: Kombinuoto gaminimo           
25 minutes nustatymas.
1. Atidarykite krosnelės dureles ir įdėkite į 

ją maistą. Uždarykite dureles.
2. Vieną arba du kartus paspauskite 

mygtuką MIKROB. + GRILIS.
3. Norėdami nustatyti gaminimo trukmę, 

paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.
4. Paspauskite mygtuką PALEIDIMAS / 

GREITASIS PALEIDIMAS.
Galios Lygio 
Reguliavimo 

Mygtukai

Galios Lygis

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Mygtukas
Mikrob. + 

Grilis

Mikrobangų
krosnelė

Kepsninė Produktai

x 1            
Co - 1

30 % 70 % žuvis, 
bulvės, au 
gratin

x 2            
Co - 2

55 % 45 % pudingas, 
omletas, 
keptos 
bulvės, 
paukštiena
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4.5 Greitoji paleistis
Galite iš karto pradėti gaminti 100 % 
pajėgumu 30 sekundžių, paspaudę 
mygtuką PALEIDIMAS / GREITASIS            
PALEIDIMAS.

  Norėdami pailginti trukmę,   
 paspauskite mygtuką PALEIDIMAS  
 / GREITASIS PALEIDIMAS. 

4.6 Automatinis gaminimas
Automatinio gaminimo funkcija pati paren-
ka tinkamą gaminimo režimą ir trukmę. 
Galite rinktis iš 8 meniu.

1. Atidarykite krosnelės dureles ir įdėkite į 
ją maistą. Uždarykite dureles.

2. Paspauskite mygtuką AUTOMATINIS 
GAMINIMAS ir pasirinkite produktą.

3. Norėdami pasirinkti kiekį ar svorį, 
paspauskite mygtuką LAIKRODIS / 
SVORIS.

4. Paspauskite mygtuką PALEIDIMAS / 
GREITASIS PALEIDIMAS.

  Gamindami vištieną, 2-3 kartus ją  
 apverskite, uždarykite krosnelės   
 dureles ir paspauskite mygtuką   
 PALEIDIMAS / GREITASIS   
 PALEIDIMAS, kad pratęstumėte   
 gaminimą.

4.7 Automatinis atšildymas
Automatinio atitirpinimo funkcija pati 
parenka tinkamą gaminimo režimą maisto 
produktų atitirpinimui. 
Pavyzdys: Norint atitirpinti maistą per      
10 minučių.
1. Atidarykite krosnelės dureles ir įdėkite į 

ją maistą. Uždarykite dureles.
2. 8 kartus paspauskite mygtuką 

AUTOMATINIS GAMINIMAS, kol 
ekrane bus rodoma A-08.

3. Paspauskite mygtuką LAIKAS +/- 
nustatyti 10 minučių.

4. Paspauskite mygtuką PALEIDIMAS / 
GREITASIS PALEIDIMAS.

  Atitirpinimo metu apverskite vištieną  
 2–3 kartus, uždarykite krosnelės   
 dureles ir paspauskite mygtuką   
 PALEIDIMAS / GREITASIS   
 PALEIDIMAS, kad pratęstumėte   
 gaminimą.

4.8 Gaminimas keliomis 
pakopomis

Galima užprogramuoti 3 pakopų 
(daugiausiai) seką.
Pavyzdys: Norėdami gaminti:
1 pakopa: 2 minutės 30 sekundžių, 70 % 
galia
2 pakopa: 5 minutės grilis 
1. Atidarykite krosnelės dureles ir įdėkite į 

ją maistą. Uždarykite dureles.
2. 4 kartus paspauskite mygtuką GALIOS 

LYGIS.
3. Norėdami nustatyti gaminimo trukmę, 

paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.
4. Vieną kartą paspauskite mygtuką 

GRILIS.
5. Norėdami nustatyti gaminimo trukmę, 

paspauskite mygtuką LAIKAS +/-.
6. Paspauskite mygtuką PALEIDIMAS / 

GREITASIS PALEIDIMAS.

 Kelių pakopų gaminimo sekoje        
 negalima nustatyti Automatinio   
 Gaminimo, Automatinio Atitirpinimo ir  
 Greitojo Paleidimo funkcijų.

Automatinis 
Gaminimas

Produktai Gaminimo 
Režimas

A - 01 Vištiena 
800 - 1400 g

Mikrob. + 
Grilis

A - 02 Kukurūzų 
spragėsiai 
99 g

Mikrob.

A - 03 Pienas / kava  
1 - 3 puodeliai

Mikrob.

A - 04 Orkaitėje keptos 
bulvės 
1 - 3 vnt.

Mikrob.

A - 05 Spagečiai 
100 - 300 g

Mikrob.

A - 06 Automatinis 
pašildymas 
200 - 800 g

Mikrob.

A - 07 Pica 
150 - 450 g

Mikrob. + 
Grilis

A - 08 Automatinis 
atšildymas

Mikrob.
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4.9 Vaiko saugos užraktas
Užraktas nuo vaikų apsaugo, kad vaikai 
neišderintų nustatymų. Užraktas nuo vaikų 
automatiškai įjungiamas, jei 1 minutę 
neatliekama jokių veiksmų. Norėdami 
išjungti, atidarykite dureles.

4.10 Pristabdymas
Pristabdymas apdorojant mikrobangomis.
1. Norėdami pristabdyti funkciją 

gaminimo metu, paspauskite mygtuką 
PRISTABDYTI / ATŠAUKTI.

2. Norėdami tęsti gaminimą, paspauskite 
mygtuką PALEIDIMAS / GREITASIS 
PALEIDIMAS.

 Atidarius krosnelės dureles, funkcija  
 bus sustabdoma.
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5. UŽUOMINOS IR PATARIMAI

5.1 Mikrobangų krosnelėje saugūs naudoti indai
Indai Saugus 

naudoti 
mikrobangų 
krosnelėje

Komentarai

Aliuminio folija / 
folijos talpyklos

3 / 7 Maži aliuminio folijos lapai gali būti naudojami maistui nuo 
perkaitimo apsaugoti. Folija turi būti bent 2 cm atstumu 
nuo krosnelės sienelių, nes gali susidaryti kibirkštys. 
Nerekomenduojama naudoti folijos talpyklų, nebent tai 
nurodyta gamintojo; atidžiai vykdykite instrukcijas.

Porcelianiniai ir 
keraminiai indai

3 / 7 Porcelianiniai, moliniai, glazūruoti keraminiai dirbiniai ir 
kaulo porceliano indai paprastai tinkami naudoti, išskyrus 
dekoruotus metalinėmis detalėmis.

Stikliniai indai, pvz.,  
„Pyrex ®

3 Naudojant plonus stiklinius indus reikia būti atsargiems, 
nes staiga įkaitę jie gali sudužti ar įskilti.

Metalas 7 Mikrobangų krosnelėje nerekomenduojama naudoti 
metalinių indų, nes jie ims kibirkščiuoti, o tai gali sukelti 
gaisrą.

Plastikas / 
polistirolas, pvz., 
greitojo maisto 
talpyklos

3 Tokias talpyklas reikia naudoti atsargiai, nes esant 
aukštai temperatūrai jie gali iškrypti, išsilydyti ar pakeisti 
spalvą.

Šaldymo / kepimo 
maišeliai

3 Turi būti pradurti, kad išeitų garai. Įsitinkite, kad maišeliai 
tinkami naudoti mikrobangų krosnelėse. Nenaudokite 
plastikinių ar metalinių virvelių, nes jos gali ištirpti arba 
dėl kibirkščių sukelti gaisrą.

Popierius – lėkštės, 
puodeliai ir virtuvinis 
popierius

3 Naudokite tik šildyti ar drėgmei sugerti. Juos reikia 
naudoti atsargiai, nes perkaitinus gali kilti gaisras.

Šiaudinės ir medinės 
talpyklos

3 Naudodami šias medžiagas visada prižiūrėkite krosnelę, 
nes dėl perkaitimo gali kilti gaisras.

Perdirbtas popierius 
ir laikraštis

7 Gali būti metalinių dalelių, dėl kurių gali susidaryti 
kibirkštys ir kilti gaisras.
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Valgio faminimo mikrobangų krosnelėje patarimai

Sudėtis Maistui, kuriame yra daug riebalų arba cukraus (pvz., Kalėdų pyragas, 
pyragėliai su mėsa), pakanka trumpesnio šildymo laiko. Tai reikia daryti 
atsargiai, nes dėl perkaitinimo gali kilti gaisras.

Dydis Kad maistas mikrobangų būtų veikiamas tolygiai, jo dalys turi būti vienodo 
dydžio.

Maisto 
temperatūra

Nuo pradinės maisto temperatūros priklauso gaminimo trukmė. Įpjaukite maistą 
su įdaru, (pvz., spurgas su uogiene), kad išleistumėte karštį ar garus.

Išdėstymas Storiausias maisto dalis sudėkite patiekalo kraštuose. (Pvz., vištos kulšeles.)
Dangtelis Naudokite ventiliuojamąją mikrobangų krosnelės maistinę plėvelę arba tinkamą 

dangtelį.
Pradūrimas Prieš gaminant ar šildant maistą su lukštais, odele ar plėvele, jį reikia pradurti 

keliose vietose, nes susikaups garai ir maistas gali sprogti. Tai gali būti, (pvz., 
bulvės, žuvis, vištiena, dešrelės). 

SVARBU! Kiaušinių negalima šildyti mikrobangomis, nes jie gali sprogti, 
net ir baigti gaminti kiaušiniai, (pvz., nulupti, kietai virti kiaušiniai).

Maišykite, 
apverskite 
ir pakeiskite 
išdėstymą

Kad maistas mikrobangų būtų veikiamas tolygiai, jį reikia maišyti, apversti, 
pakeisti išdėstymą. Visada maišykite ir keiskite išdėstymą nuo išorės link 
centro.

Palaikymas Baigus šildyti būtina palaikyti maistą neišimtą, kad šiluma pasiskirstytų vienodai.

Uždengimas Šiltas vietas, (pvz., vištos šlauneles ir sparnelius), galima uždengti nedidelėmis 
folijos, aarbat. š.indinčios mikrobangas, skiautėmis.

5.2 Valgio faminimo mikrobangų krosnelėje patarimai

Imdami maistą iš krosnelės naudokitės indų rankenomis arba virtuvinėmis pirštinėmis, 
kad neapsidegintumėte. Ţiūrėkite, kad atidarydami talpyklas, kukurūzų spragėsių 
gaminimo indus, kepimo krosnelės mai-šelius ir kt. garais nenusidegintumėte veido ar 
rankų.
Atidarydami krosnelės dureles visada atsitraukite, kad nenusidegintumėte išeinančiais 
garais ar karščiu. Pašildytą įdarytą keptą maistą supjaustykite, kad išeitų garai ir 
nenusidegintumėte.
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6. KĄ DARYTI, JEI

Problema Patikrinkite, ar . . .

Mikrobangų prietaisas 
veikia netinkamai?

 • Saugikliai saugiklių dėžėje veikia.
 • Elektros tiekimas nebuvo nutrauktas.
 • Jei saugikliai ir toliau perdega, kreipkitės į kvalifikuotą elektriką.

Neveikia mikrobangų 
režimas?

 • Durelės uždarytos tinkamai.
 • Durelių sandarinimo tarpikliai ir jų paviršiai yra švarūs.
 • Mygtukas START buvo nuspaustas.

Sukamasis padėklas 
nesisuka?

 • Sukamojo padėklo atrama tinkamai padėta ant sukamojo 
įrenginio.

 • Indai telpa ant sukamojo padėklo.
 • Maistas telpa ant sukamojo padėklo ir netrukdo jam suktis.
 • Ertmėje po sukamuoju padėklu nieko nėra.

Mikrobangų krosnelė 
neišsijungia?

 • Izoliuokite prietaisą nuo saugiklių dėžės.
 • Paskambinkite įgaliotam ELECTROLUX techninės priežiūros 

atstovui.
Neveikia vidaus 
apšvietimas?

 • Paskambinkite savo įgaliotam ELECTROLUX techninės 
priežiūros atstovui. Vidaus lemputę gali keisti tik apmokytas 
įgaliotas ELECTROLUX techninės priežiūros atstovas.

Maistą pašildyti ir 
iškepti trunka ilgiau nei 
anksčiau?

 • Nustatykite ilgesnį gaminimo laiką (dvigubas kiekis = beveik 
dviguba trukmė). 

 • Jei maistas šaltesnis nei įprasta, kartkartėmis jį pasukite ar 
apverskite.

 • Nustatykite didesnį galios parametrą.

Jei krosnelė bet kokiu režimu naudojama 2 ir daugiau minučių, pasibaigus funkcijai, 
dar 3 minutes veiks ventiliatorius.

2 - ELECTROLUX_Lithuanian_25LGRILL_BASE_AJ26UICTO.indd   362 - ELECTROLUX_Lithuanian_25LGRILL_BASE_AJ26UICTO.indd   36 20/03/2023   12:16:0920/03/2023   12:16:09



37LIETUVIŠKAI

Atiduokite perdirbti medžiagas, pažymėtas 
šiuo ženklu       . Išmeskite pakuotę į 
atitinkamą atliekų surinkimo konteinerį, kad 
ji būtų perdirbta.

Padėkite saugoti aplinką bei žmonių 
sveikatą ir surinkti bei perdirbti elektros ir 
elektronikos prietaisų atliekas. 

Neišmeskite šiuo ženklu       pažymėtų 
prietaisų kartu su kitomis buitinėmis 
atliekomis. Atiduokite šį gaminį į vietos 
atliekų surinkimo punktą arba susisiekite 
su vietnos savivaldybe dėl papildomos 
informacijos.

8. INFORMACIJA APIE POVEIKĮ APLINKAI

7. SPECIFIKACIJOS

1) Šis gaminys atitinka Europos standarto EN55011 reikalavimus.
  Pagal šį standartą gaminys priskiriamas 2 grupės B klasės įrangai. 
 2 grupė reiškia, kad radijo dažnių energiją įranga sukuria elektromagnetinio spinduliavimo 

pavidalu; ta energija naudojama apdoroti maistui karščiu.
 B klasės įranga reiškia, kad įranga yra tinkama naudoti namie.
2) Vidinis tūris apskaičiuojamas išmatuojant didžiausią plotį, gylį ir aukštį.
 Faktinis maisto užimamas tūris yra mažesnis.

Kintamosios srovės įtampa 230 V, 50 Hz, vienfazė

Paskirstymo linija saugiklis/jungtuvo Mažiausia 16 A

Reikiama kintamosios srovės galia: Mikrobangos
 Kepsninė

1.400 kW 
1.000 kW

Išeinamoji galia: Mikrobangos 
 Kepsninė

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Mikrobangų dažnis 2450 MHz 1) (2 grupė/B klasė)

Išorės matmenys: EMS4253TE 595 mm (P) x 388 mm (A) x 378 mm (G)

Vidaus matmenys 340 mm (P) x 220 mm (A) x 364 mm (G) 2)

Krosnelės talpa 25 litrų 2)

Sukamasis padėklas ø 270 mm, stiklas

Svoris maždaug 15,7 kg
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SPIS TREŚCI

Z MYŚLĄ O TOBIE
Dziękujemy za zakup urządzenia Electrolux. Jest ono owocem dziesięcioleci doświadczeń i 
innowacji. To pomysłowe i stylowe urządzenie zostało zaprojektowane z myślą o Tobie. Użytku-
jąc je, możesz mieć zawsze pewność uzyskania wspaniałych efektów. Witamy w świecie marki 
Electrolux!

Zapraszamy na naszą witrynę internetową, aby uzyskać:

OBSŁUGA KLIENTA
Zalecamy stosowanie oryginalnych części zamiennych.
Kontaktując się z serwisem, należy przygotować poniższe dane.
Informacje można znaleźć na tabliczce znamionowej. Model, numer produktu, numer seryjny.

Może ulec zmianie bez powiadomienia.

Ostrzeżenie/przestroga – informacje dotyczące bezpieczeństwa

Ogólne informacje i wskazówki

Informacje dotyczące środowiska naturalnego

Wskazówki dotyczące użytkowania, broszury, pomoc w rozwiązywaniu problemów 
oraz informacje dotyczące serwisu:
www.electrolux.com

Zarejestruj swój produkt, aby uprościć jego obsługę serwisową:
www.electrolux.com/productregistration

Kupuj akcesoria, materiały eksploatacyjne i oryginalne części zamienne do swojego 
urządzenia:
www.electrolux.com/shop

1. WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA ........................................39
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3. PRZEGLĄD URZĄDZENIA ..............................................................................................48
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5. PODPOWIEDZI I WSKAZÓWKI ......................................................................................53
6. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW .................................................................................55
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8. INFORMACJE DOTYCZĄCE OCHRONY ŚRODOWISKA ...........................................56
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Urządzenie mogą użytkować dzieci powyżej 8 roku życia 
oraz osoby o ograniczonych możliwościach fizycznych 
lub umysłowych, przez osoby niedoświadczone lub o 
niewystarczającej wiedzy pod warunkiem, że korzystają 
z urządzenia pod nadzorem lub zostały poinstruowane 
w zakresie bezpiecznej obsługi urządzenia i znają 
niebezpieczeństwa związane z użytkowaniem urządzenia. 
Należy dopilnować, aby dzieci nie bawiły się urządzeniem. 
Dzieci powyżej 8 roku życia nie mogą czyścić i 
przeprowadzać konserwacji urządzenia bez nadzoru.
Urządzenie nie nadaje się do użytku na wysokości powyżej 
2000 m.

 WAŻNE! WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE   
 BEZPIECZEŃSTWA: NALEŻY PRZECZYTAĆ JE   

 UWAŻNIE I ZACHOWAĆ DO UŻYTKU W    
 PRZYSZŁOŚCI.

  OSTRZEŻENIE!
  Nie używaj urządzenia bez talerza obrotowego ani   

  jego wspornika. Nie należy używać pustego    
  urządzenia.

  OSTRZEŻENIE!
  Jeśli drzwiczki lub uszczelki drzwiczek są    

  uszkodzone, nie wolno korzystać z kuchenki,   
  dopóki nie zostanie naprawiona przez     
  wykwalifikowanego serwisanta.

  OSTRZEŻENIE!
  Wszelkie czynności serwisowe lub naprawy    

  wymagające demontażu obudowy chroniącej przed  
  promieniowaniem mikrofalowym mogą być    
  wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowane   
  osoby.

1.     WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
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 OSTRZEŻENIE!
Nie wolno podgrzewać płynów ani żywności 
w szczelnych pojemnikach, ponieważ mogą 
wybuchnąć.

Urządzenie przeznaczone jest do użytku domowego i 
podobnych zastosowań takich jak: kuchnie dla personelu 
w sklepach, biurach i innych pomieszczeniach roboczych; 
gospodarstwa; przez klientów w hotelach, motelach i 
innych pomieszczeniach mieszkalnych; pensjonaty i pokoje 
gościnne.
Należy używać wyłącznie naczyń i sztućców 
przeznaczonych dla kuchenek mikrofalowych. 
Korzystanie z metalowych naczyń do przygotowania 
żywności i napojów w kuchence mikrofalowej jest 
zabronione.
Korzystajac z jednorazowych pojemników na żywność 
wykonanych z plastiku, papieru lub innych łatwopalnych 
materiałów nie należy pozostawiać kuchenki bez nadzoru.
Kuchenka mikrofalowa służy do podgrzewania pożywienia 
i napojów. Suszenie w niej pożywienia lub ubrań i 
podgrzewanie plastrów rozgrzewających, kapci, gąbek, 
wilgotnych szmatek itp. niesie ryzyko obrażeń, zapłonu lub 
pożaru.
Jeżeli podgrzewana żywność zacznie dymić, NIE 
WOLNO OTWIERAĆ Drzwi. Należy wyłączyć urządzenie, 
odłączyć je od źródła zasilania i poczekać, aż żywność 
przestanie dymić. Otwarcie drzwi, gdy żywność dymi może 
spowodować pożar. 
Podgrzewanie napojów w kuchence mikrofalowej może 
spowodować opóźnione wrzenie z wyrzutem płynu, 
dlatego podczas wyjmowania pojemnika należy zachować 
ostrożność.

3 - ELECTROLUX_polish_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   403 - ELECTROLUX_polish_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   40 06/03/2023   11:59:5306/03/2023   11:59:53



41POLSKI

Zawartość butelek do karmienia niemowląt oraz słoicz-
ków z żywnością dla dzieci powinna być przed  
podaniem do spożycia zamieszana lub wstrząśnięta, a 
ich temperatura sprawdzona, żeby uniknąć oparzeń.
W kuchenkach mikrofalowych nie należy gotować jajek 
w skorupkach ani podgrzewać całych jajek na twardo, 
ponieważ mogą wybuchnąć nawet po zakończeniu 
gotowania.

1.1 Konserwacja i czyszczenie
Drzwi:
Aby usunąć brud, należy regularnie czyścić obie ich 
strony, uszczelki drzwi oraz powierzchnie uszczelniające 
miękką i wilgotną ściereczką. Do czyszczenia szyby 
drzwi nie należy używać agresywnych środków ściernych 
ani ostrych metalowych druciaków, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie szyby.
Wnętrze kuchenki:
W celu wyczyszczenia należy wytrzeć plamy miękką i 
wilgotną ściereczką lub gąbką po każdym użyciu, gdy 
kuchenka jest ciepła. Trudniejsze do usunięcia plamy 
należy kilkakrotnie przecierać ściereczką zwilżoną w 
łagodnym roztworze mydła, aż do usunięcia plamy. Nie 
należy zdejmować osłony generatora mikrofal. Należy 
uważać, aby łagodny roztwór mydła ani woda nie dostały 
się do małych otworów w ściankach, ponieważ może 
to spowodować uszkodzenie kuchenki. We wnętrzu 
kuchenki nie należy używać środków czyszczących 
w aerozolu. Kuchenkę należy regularnie podgrzewać, 
używając grilla. Pozostawione resztki żywności i tłuste 
plamy mogą spowodować powstawanie dymu lub 
nieprzyjemnych zapachów. Po zakończeniu korzystania 
należy wyczyścić osłonę generatora mikrofal, wnętrze 
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kuchenki, podstawę obrotową i podpórkę podstawy 
obrotowej. Elementy te muszą być suche i nie mogą być 
tłuste. Nagromadzony tłuszcz może się przegrzać i zacząć 
dymić lub zapalić się.
Obudowa kuchenki:
Obudowę kuchenki można łatwo wyczyścić łagodnym 
roztworem wody i mydła. Mydło należy wytrzeć wilgotną 
ściereczką i osuszyć obudowę miękkim ręcznikiem.
Panel sterowania:
Przed rozpoczęciem czyszczenia należy otworzyć 
drzwi w celu wyłączenia panelu sterowania. Podczas 
czyszczenia panelu sterowania należy zachować 
ostrożność. Należy użyć tylko ściereczki zwilżonej wodą 
i delikatnie przetrzeć aż do wyczyszczenia. Nie należy 
używać nadmiernej ilości wody. Nie należy używać 
środków chemicznych ani ściernych.
Podstawa obrotowa i podpórka podstawy obrotowej:
Podstawę obrotową i podpórkę podstawy obrotowej 
należy wyjąć z kuchenki. Należy je umyć łagodnym 
roztworem mydła. Należy je wytrzeć miękką ściereczką. 
Podstawę obrotową i podpórkę podstawy obrotowej 
można myć w zmywarce.
Ruszt:
Należy go umyć w roztworze łagodnego płynu do mycia 
naczuń, a następnie wysuszyć. Ruszt można myć w 
zmywarce.

  WAŻNE!
  Kuchenkę należy czyścić regularnie i usuwać   

  resztki żywności. Zaniedbanie czyszczenia    
  kuchenki może prowadzić do zniszczenia    
  zanieczyszczonych powierzchni, zmniejszenia   
  trwałości urządzenia, a nawet spowodować    
  zagrożenie.
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  Wyjmując naczynia z kuchenki, należy zachować   
  szczególną ostrożność, żeby nie przesunąć talerza   
  obrotowego.

  WAŻNE!
  Nie należy używać urządzeń do czyszczenia   

  parowego.
Ta kuchenka jest przeznaczona do instalacji w  
zabudowie.
Urządzenie i jego dostępne części nagrzewają się podczas 
użytkowania. Należy użytkować urządzenie ostrożnie, aby 
ich nie dotykać.

  OSTRZEŻENIE!
  Aby zapobiec poparzeniu nie pozwalać dzieciom na   

  przebywanie w pobliżu drzwi urządzenia. Nie wolno   
  dotykać drzwiczek kuchenki, zewnętrznej obudowy,   
  panelu tylnego, ścianek komory, otworów    
  wentylacyjnych, akcesoriów ani naczyń podczas   
  pracy w trybie.

  WAŻNE!
  Do czyszczenia jakiejkolwiek części kuchenki   

  mikrofalowej nie należy używać dostępnych w   
  sprzedaży środków czyszczących do kuchenek,   
  urządzeń do czyszczenia parowego, środków   
  ściernych, żrących środków czyszczących,    
  środków zawierających wodorotlenek sodu lub   
  druciaków.
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2. MONTAŻ

2.1 Montaż urządzenia

1. Zdejmij opakowanie i sprawdź 
dokładnie, czy urządzenie nie jest 
uszkodzone.

2. Zamontuj wspornik mocujący po 
prawej stronie szafki kuchennej 
wykorzystując szablon instalacyjny i 
dwie śruby dostarczone w zestawie. 

3. Powoli włóż urządzenie do szafki 
kuchennej, nie używając siły, 
dopóki nie zostanie zamocowane 
na wspornikach. Upewnij się, że 
urządzenie jest zamocowane stabilnie i 
ustawione na środku.

4. Umocuj kuchenkę z lewej strony za 
pomocą 2 śrub dostarczonych w 
zestawie.

5. Przednia obudowa kuchenki powinna 
ściśle wypełniać przedni otwór szafki.

WAŻNE!
Nie wolno instalować urządzenia w 
szafkach kuchennych w przypadku 
braku określonego 45-milimetrowego 

tylnego komina. Nieodpowiednia 
wentylacja może negatywnie wpłynąć 
na wydajność i trwałość urządzenia.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2 Podłączanie urządzenia 
do źródła zasilania

(A)
• Gniazdko elektryczne powinno 

być łatwo dostępne, aby w sytuacji 
awaryjnej można było szybko odłączyć 
urządzenie. Ewentualnie należy 
umożliwić odłączenie kuchenki od 
źródła zasilania, podłączając wyłącznik 
do instalacji zgodnie z odpowiednimi 
zaleceniami dotyczącymi okablowania.

• Wyłącznie elektryk może dokonać 
wymiany przewodu zasilającego.

• Jeśli przewód zasilający jest 
uszkodzony, musi zostać 
wymieniony przez producenta, jego 
autoryzowanego serwisanta lub 
odpowiednio wykwalifikowaną osobę, 
żeby uniknąć niebezpieczeństwa.

• Gniazdko nie powinno być 
umieszczone za szafką.

• Najlepsza pozycja, to gniazdko 
umieszczone nad szafką, patrz pozycja 
(A). 

•  Podłącz urządzenie do jednofazowego 
źródła zasilania prądem zmiennym 
o napięciu 230 V/50 Hz za 
pośrednictwem prawidłowo 
zamontowanego i uziemionego 
gniazdka. Obwód gniazdka 
elektrycznego należy zabezpieczyć 
bezpiecznikiem 16 A.

•  Przed rozpoczęciem montażu należy 
przywiązać sznurek do przewodu 
zasilającego w celu ułatwienia 
podłączania do punktu (A) podczas 
montażu urządzenia.

• Podczas wkładania urządzenia do 
wysokiej szafki należy uważać, aby NIE 
przygnieść przewodu zasilającego.

• Nie należy zanurzać przewodu 
zasilającego ani wtyczki w wodzie lub 
innych płynach.

• Nie należy umieszczać przewodu 
zasilającego nad gorącymi lub ostro 
zakończonymi powierzchniami, na 
przykład otworem odprowadzania 
gorącego powietrza u góry tylnej części 
kuchenki.
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Nie należy używać kuchenki mikrofalowej 
do podgrzewania oleju w celu smażenia. 
Kontrola temperatury będzie niemożliwa, 
a olej może się zapalić. Aby przygotować 
prażoną kukurydzę, należy użyć 
specjalnych pojemników.
Osoby korzystające z ROZRUSZNIKÓW 
SERCA powinny skontaktować się 
lekarzem lub producentem rozrusznika, aby 
uzyskać informacje o środkach ostrożności 
dotyczących korzystania z kuchenek 
mikrofalowych.
Nie należy wlewać płynów ani wkładać 
żadnych przedmiotów do otworów blokady 
drzwi ani otworów wentylacyjnych. 
W przypadku zalania kuchenki 
należy natychmiast odłączyć ją od 
sieci elektrycznej i porozumieć się z 
autoryzowanym serwisem ELECTROLUX.
Nie wolno w żaden sposób modyfikować 
kuchenki.
Należy używać wyłącznie podstawy 
obrotowej i podpórki podstawy obrotowej 
przeznaczonych dla tej kuchenki. Nie należy 
używać kuchenki bez podstawy obrotowej.
Aby uniknąć uszkodzenia podstawy 
obrotowej:
• Przed wymyciem podstawy obrotowej 

należy pozostawić ją do ostygnięcia.
• Nie należy kłaść gorących potraw ani 

sztućców na zimną podstawę obrotową.
• Nie należy kłaść zimnych potraw ani 

sztućców na gorącą podstawę obrotową.

Nie wolno używać plastikowych naczyń, 
jeśli komora operacyjna nie ostygła jeszcze 
po użyciu GRILLA, ponieważ mogłyby 
się roztopić. Nie należy korzystać z 
plastikowych naczyń w powyższych trybach, 
chyba że ich producent określi, że są 
odpowiednie. 
Producent ani sprzedawca nie ponoszą 
odpowiedzialności za obrażenia ciała 
spowodowane nieprawidłowym wykonaniem 
procedury podłączania do źródła zasilania. 
Na obudowie kuchenki lub wokół uszczelki 
drzwi może czasami gromadzić się para 
wodna lub krople wody. Jest to normalne 
zjawisko i nie oznacza nieszczelności ani 
uszkodzenia kuchenki.
Informacja dotycząca oświetlenia w 
urządzeniu i elementów oświetleniowych 
sprzedawanych osobno jako części 
zamienne: Zastosowane elementy 
oświetleniowe są przystosowane do 
pracy w wymagających warunkach 
fizycznych (temperatura, drgania, 
wilgotność) w urządzeniach domowych 
lub są przeznaczone do sygnalizacji 
stanu działania urządzenia. Nie są one 
przeznaczone do innych zastosowań i nie 
nadają się do oświetlania pomieszczeń 
domowych.

  OSTRZEŻENIE!
  Po użyciu GRILLA komora   

 operacyjna, drzwi, obudowa i   
 elementy wyposażenia kuchenki   
 stają się bardzo gorące. Przed   
 rozpoczęciem czyszczenia upewnij  
 się, że są całkowicie zimne.

2.3 Dodatkowe wskazówki
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3. PRZEGLĄD URZĄDZENIA

Należy sprawdzić, czy z kuchenką 
dostarczone są następujące akcesoria:

    Podstawa obrotowa  
    Podpórka podstawy obrotowej  
    Wysoki ruszt  

• Ułóż podpórkę podstawy obrotowej na 
dnie komory kuchenki.

• Następnie ustaw podstawę obrotową na 
podpórce podstawy obrotowej.

• Aby uniknąć uszkodzenia podstawy 
obrotowej, podczas wyjmowania potraw 
lub pojemników z kuchenki należy 
upewnić się, że są one podnoszone 
bez dotykania pierścienia podstawy 
obrotowej.

Zamawiając akcesoria, należy 
podać sprzedawcy lub pracownikowi 
autoryzowanego serwisu 
ELECTROLUX dwie informacje: 
nazwę części i nazwę modelu.

3.1 Kuchenka mikrofalowa  

Grzałka grilla
Płyta czołowa
Oświetlenie kuchenki
Panel sterowania
Przycisk otwierania drzwi
Osłona generatora mikrofal
(nie usuwać)

Wnętrze kuchenki
Uszczelki drzwi 
i powierzchnie 
uszczelniające

1
2
3
4
5
6

7
8

3.2 Akcesoria

1
2
3

1

4

5

78 6

32
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  OSTRZEŻENIE!
  Nie wolno włączać kuchenki bez tych elementów.
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3.3 Panel sterowania

4.1 Ustawienie zegara

Po podłączeniu kuchenki po raz pierwszy 
można ustawić zegar. Kuchenka 
wyposażona jest w zegar wyświetlają-
cy godzinę w systemie 12-godzinnym i       
24-godzinnym.
Przykład: Ustawienie zegara.
1. W trybie czuwania naciśnij 1 raz 

przycisk CZAS/MASA, aby ustawić 
wyświetlanie wskazań zegara w 
systemie 12-godzinnym. Jeśli chcesz 

ustawić wyświetlanie wskazań zegara 
w systemie 24-godzinnym, ponownie 
naciśnij przycisk.

2. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby ustawić 
godzinę.

3. Naciśnij przycisk CZAS/MASA, aby 
zaakceptować.

4. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby ustawić 
minuty.

5. Naciśnij przycisk CZAS/MASA, aby 
zaakceptować.

4. OBSŁUGA

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5

6
7

8

9

10

 Wskaźniki na wyświetlaczu:

  Gotowanie
  wieloetapowe

  Zegar ustawiony

  Ustawianie zegara

  Masa

  Automatyczne
  rozmrażanie

  Mikrofale

  Grill

  Zabezpieczenie przed
  dziećmi

  Kurczak

  Napoje

  Spaghetti 

  Pizza

  Prażona kukurydza  

  Ziemniaki 

  Automatyczne podgrzewanie

 Przyciski poziomów  
 mocy
 Przycisk grillowania
 Przycisk mikrofale
 + grill
 Przycisk
 automatyczne 
 gotowanie
 Przycisk czas/masa
 Przycisk 
 start/szybki start
 Przycisk 
 pauza/anulowanie
 Przycisk czas +/-
 Przycisk otwierania
 drzwi

3 - ELECTROLUX_polish_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   493 - ELECTROLUX_polish_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   49 06/03/2023   11:59:5506/03/2023   11:59:55



50 www.electrolux.com

  Podczas procesu możesz nacisnąć  
 przycisk CZAS/MASA, aby   
 sprawdzić aktualną godzinę.

4.2 Gotowanie z użyciem 
mikrofal

Gotowanie z użyciem mikrofal pozwala 
dostosować poziom mocy mikrofal i czas 
gotowania. Najpierw należy wybrać pozi-
om mocy naciskając przycisk POZIOM 
MOCY (zapoznaj się z poniższą tabelą). 
Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby wprow-
adzić czas gotowania. Maksymalny czas 
gotowania wynosi 95 minut.
Przykład: Gotowanie: przez 5 minut z 
ustawieniem poziomu mocy na 60 %.
1. Otwórz drzwi kuchenki i włóż potrawę 

do środka. Zamknij drzwi.
2. Naciśnij 5 razy przycisk POZIOM 

MOCY.
3. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby 

wprowadzić czas gotowania.
4. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 

START.

  W celu sprawdzenia poziomu mocy  
 mikrofal podczas gotowania należy  
 nacisnąć przycisk POZIOM MOCY.  
 Domyślny poziom mocy mikrofal to  
 100 %.

  Po zakończeniu gotowania system  
 wyemituje sygnał dźwiękowy i   
 wyświetli się komunikat End. Przed  
 rozpoczęciem kolejnej sesji   
 gotowania naciśnij dowolny przycisk,  
 aby wyczyścić wyświetlacz i   
 zresetować system. Zbyt wysokie  
 poziomy mocy lub zbyt długie czasy  
 gotowania mogą doprowadzić do  
 przegrzania potraw, powodując   
 pożar.

4.3 Grill
Tryb pracy z grillem nadaje się szczególnie 
do przygotowania cienkich plastów mięsa, 
steków, klopsów, kebabów, kiełbasek oraz 
kawałków kurczaka. Sprawdzi się również 
przy przygotowaniu kanapek i zapieka-
nek.  Maksymalny czas gotowania wynosi       
95 minut.
Przykład: Grillowanie przez 12 minut.
1. Otwórz drzwi kuchenki i włóż potrawę 

do środka. Zamknij drzwi.
2. Naciśnij przycisk GRILL.
3. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby 

wprowadzić czas gotowania.
4. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 

START.

  WAŻNE! Do grillowania zalecane  
 jest użycie wysokiego lub niskiego  
 rusztu.

4.4 Mikrofale + Grill
Tryb Kombinowany Mikrofale/Grill 
łączy funkcje mikrofal i grilla, które są 
przełączane w różnych chwilach procesu 
gotowania. Maksymalny czas gotowania 
wynosi 95 minut.
Przykład: Ustawienie trybu pracy 
kombinowanej przez 25 minut.
1. Otwórz drzwi kuchenki i włóż potrawę 

do środka. Zamknij drzwi.
2. Naciśnij 1 lub 2 razy przycisk 

MIKROFALE + GRILL.
3. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby 

wprowadzić czas gotowania.
4. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 

START.

Przyciski 
Poziomów Mocy

Poziomy Mocy

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)
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4.5 Szybki start
Naciskając przycisk START/SZYBKI 
START można bezpośrednio rozpocząć 
gotowanie z ustawieniem mocy na 100 % 
przez 30 sekund.

  Aby zwiększyć czas, naciśnij   
 przycisk START/SZYBKI START.

4.6 Automatyczne gotowanie
Programy automatycznego gotowan-
ia    automatycznie ustawiają prawidłowy 
tryb i czas gotowania. Dostępnych jest               
8 programów automatycznego gotowania.

1. Otwórz drzwi kuchenki i włóż potrawę 
do środka. Zamknij drzwi.

2. Naciśnij przycisk AUTOMATYCZNE 
GOTOWANIE, aby wybrać potrawę.

3. Naciśnij przycisk CZAS/MASA, aby 
wybrać ilość lub masę.

4. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 
START.

  Obróć 2 lub 3 razy kurczaka   
 podczas procesu, zamknij drzwi   
 kuchenki i naciśnij przycisk   
 START/SZYBKI START, aby   
 wznowić proces.

4.7 Automatyczne rozmrażanie
Programy automatycznego rozmrażania 
automatycznie ustawiają prawidłowy tryb i 
czas procesu.
Przykład: Rozmrażanie zamrożonej 
potrawy przez 10 minut.
1. Otwórz drzwi kuchenki i włóż potrawę 

do środka. Zamknij drzwi.
2. Naciśnij 8 razy przycisk 

AUTOMATYCZNE GOTOWANIE, aż 
wyświetli się A-08.

3. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby ustawić 
10 minut.

4. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 
START.

  Obróć kurczaka 2-3 razy podczas  
 rozmrażania, zamknij drzwiczki   
 kuchenki i naciśnij przycisk   
 START/SZYBKI STARTT, żeby   
 wznowić gotowanie.

4.8 Gotowanie wieloetapowe
Maksymalnie można zaprogramować 
sekwencję 3 etapów.
Przykład: Gotowanie:
Etap 1: 2 minuty 30 sekund z ustawieniem 
mocy na 70 %
Etap 2: 5 minut w trybie grilla 
1. Otwórz drzwi kuchenki i włóż potrawę 

do środka. Zamknij drzwi.
2. Naciśnij 4 razy przycisk POZIOM 

MOCY.
3. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby 

wprowadzić czas gotowania.
4. Naciśnij 1 raz przycisk GRILL.
5. Naciśnij przycisk CZAS +/-, aby 

wprowadzić czas gotowania.
6. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 

START. 

Przycisk 
Mikrofale + 

Grill

Mikrofale Grill Zastosow
anie

x 1            
Co - 1

30 % 70 % ryba, 
ziemniaki, 
zapiekanki

x 2            
Co - 2

55 % 45 % pudding, 
omlet, 
pieczone 
ziemniaki, 
drób

Automatyc
zne 

Gotowanie

Potrawa Tryb 
Gotowania

A - 01 Kurczak 
800 - 1400 g

Mikrofale 
+ Grill

A - 02 Prażona kukurydza  
99 g

Mikrofale

A - 03 Mleko/kawa 
1 - 3 filiżanki

Mikrofale

A - 04 Pieczone ziemniaki
1 - 3 szt

Mikrofale

A - 05 Spaghetti  
100 - 300 g

Mikrofale

A - 06 Automatyczne 
podgrzewanie 
200 - 800 g

Mikrofale

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Mikrofale 
+ Grill

A - 08 Automatyczne 
rozmrażanie

Mikrofale
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 Funkcji Automatycznego Gotowania,  
 Automatycznego Rozmrażania i     
 Szybkiego Startu nie można ustawić  
 jako program gotowania   
 wieloetapowego.

4.9 Zabezpieczenie przed 
dziećmi

Blokada rodzicielska uniemożliwia 
dzieciom wykonywanie czynności bez 
nadzoru. Blokada rodzicielska włączy się 
automatycznie, jeśli w ciągu 1 minuty nie 
zostanie naciśnięty żaden przycisk. Aby 
anulować funkcję, otwórz drzwi kuchenki.

4.10 Pauze
Żeby włączyć tryb pauzy, gdy kuchenka 
pracuje.
1. Naciśnij 1 raz przycisk PAUZA/

ANULOWANIE, aby podczas gotowania 
wprowadzić tryb pauzy.

2. Naciśnij przycisk START/SZYBKI 
START, aby kontynuować gotowanie.

 Otwarcie drzwi powoduje zatrzymanie  
 pracy kuchenki.
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5. PODPOWIEDZI I WSKAZÓWKI

5.1 Pojemniki przeznaczone do kuchenek mikrofalowych
Pojemnik Przeznaczone 

do kuchenek 
mikrofalowych

Uwagi

Folia aluminiowa/ 
pojemniki z folii

3 / 7 Małych kawałków folii aluminiowej można użyć do 
zabezpieczenia potrawy przed przegrzaniem. Folia 
powinna znajdować się co najmniej 2 cm od ścianek 
kuchenki, w przeciwnym razie może dojść do powstania 
łuku elektrycznego. Stosowanie pojemników z folii nie 
jest zalecane, chyba że producent określił model. Należy 
dokładnie przestrzegać instrukcji.

Porcelana i 
ceramika

3 / 7 Porcelana, wyroby ceramiczne, garnki glazurowane i 
ceramika wypalana są zwykle odpowiednie, z wyjątkiem 
tych z metalowymi dekoracjami.

Szkło np. Pyrex® 3 Należy zachować ostrożność podczas korzystania z 
cienkich pojemników szklanych, ponieważ mogą pęknąć 
po nagłym podgrzaniu.

Metal 7 Stosowanie pojemników metalowych w kuchenkach 
mikrofalowych nie jest zalecane, ponieważ powodują 
one powstawanie łuku elektrycznego, co może 
spowodować pożar.

Plastik/polistyren 
np. pojemniki 
na potrawy typu 
fastfood

3 Należy zachować ostrożność, ponieważ niektóre 
pojemniki odkształcają się, topią i odbarwiają w wysokiej 
temperaturze.

Woreczki do 
zamrażania/ 
pieczenia

3 Należy je przekłuć, aby umożliwić wydostawanie się 
pary. Należy upewnić się, że woreczki można stosować 
w kuchenkach mikrofalowych. Nie należy używać 
plastikowych ani metalowych opasek, ponieważ 
mogą się stopić lub zapalić z powodu powstania łuku 
elektrycznego.

Papier - talerze, 
kubki i papier 
śniadaniowy

3 Należy używać tylko do podgrzewania lub pochłaniania 
wilgoci. Należy zachować ostrożność, ponieważ 
przegrzanie może spowodować pożar.

Pojemniki ze słomy 
lub drewna

3 Korzystając z tych materiałów należy zawsze 
nadzorować kuchenkę, ponieważ przegrzanie może 
spowodować pożar.

Papier 
makulaturowy 
i gazety

7 Może zawierać cząsteczki metalu, które spowodują 
powstanie łuku elektrycznego, co może doprowadzić do 
pożaru.
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Porady dotyczące gotowania w kuchence mikrofalowej
Skład Potrawy zawierające dużą ilość tłuszczu lub cukru (np. pudding lub paszteciki) 

wymagają ogrzewania przez krótszy czas. Należy zachować ostrożność, 
ponieważ przegrzanie może spowodować pożar.

Wielkość W celu równomiernego ugotowania wszystkie kawałki powinny być tej samej 
wielkości.

Temperatura 
potraw

Początkowa temperatura potrawy z nadzieniem wpływa na wymagany czas 
gotowania. Potrawy z nadzieniem (np. pączki) należy przekłuć, aby
wypuścić ciepło lub parę.

Szkło np. Pyrex® Największe kawałki potrawy, na przykład udka, należy umieścić przy 
zewnętrznych ściankach naczynia.

Przykrycie Należy użyć folii spożywczej z otworami do kuchenek mikrofalowych lub 
odpowiedniej pokrywki.

Przekłuwanie Potrawy w skorupce, ze skórą lub błoną należy przed gotowaniem lub 
odgrzaniem nakłuć w kilku miejscach, ponieważ wewnątrz potrawy gromadzi 
się para, która może spowodować wybuch potrawy, (np. ziemniaki, ryba, 
kurczak lub kiełbaski).   

WAŻNE! Nie należy podgrzewać jajek, na przykład sadzonych lub na 
twardo, za pomocą mikrofal, ponieważ mogą wybuchnąć nawet po 
zakończeniu gotowania.

Mieszanie, 
obracanie i 
zmiana ułożenia

W celu równomiernego ugotowania konieczne jest, aby podczas gotowania 
mieszać, obracać i zmieniać ułożenie potrawy. Zawsze należy mieszać i 
zmieniać ułożenie od zewnątrz do środka.

Pozostawienie Po ugotowaniu potrawę należy pozostawić na pewien czas, aby umożliwić 
równomierne rozproszenie ciepła w całej potrawie.

Osłona Nagrzane części można osłonić małymi kawałkami folii aluminiowej, które 
odbijają mikrofale, (np. udka i skrzydełka kurczaka).

5.2 Porady dotyczące gotowania w kuchence mikrofalowej

Podczas wyjmowania żywności z kuchenki należy używać odpowiednich uchwytów i 
rękawic, aby uniknąć oparzeń. Należy zawsze otwierać pojemniki, pojemniki do kukurydzy 
prażonej, worki do gotowania itp. z dala od twarzy i rąk, aby uniknąć oparzeń oparami.
Należy zawsze stać z dala od otwieranych drzwiczek, aby uniknąć oparzeń 
spowodowanych wydostającą się parą lub gorącym powietrzem. Potrawy nadziewane 
należy pokroić po podgrzaniu, aby uwolnić gorące powietrze i uniknąć oparzeń.
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6. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Sprawdź, czy . . .

Kuchenka mikrofalowa 
nie działa prawidłowo? 

 • Bezpieczniki w skrzynce bezpieczników działają prawidłowo.
 • Nie występuje przerwa w dostawie energii.
 • Jeżeli bezpieczniki są nadal wyłączane, skontaktuj się z 

wykwalifikowanym elektrykiem.
Tryb gotowania 
mikrofalami nie działa 
prawidłowo?

 • Drzwi są prawidłowo zamknięte.
 • Uszczelki drzwi i powierzchnie uszczelniająca są czyste.
 • Naciśnięty został przycisk START.

Podstawa obrotowa nie 
obraca się?

 • Podpórka podstawy obrotowej jest prawidłowo założona na 
napęd.

 • Naczynie nie jest większe od podstawy obrotowej.
 • Potrawa nie jest większa od podstawy obrotowej, co uniemożliwia 

jej obracanie.
 • We wgłębieniu pod podstawą obrotową nie znajdują się żadne 

przedmioty.

Kuchenka mikrofalowa 
nie wyłącza się?

 • Odłącz urządzenie od źródła zasilania.
 • Wezwij pracownika autoryzowanego serwisu ELECTROLUX.

Oświetlenie wnętrza nie 
działa prawidłowo? 

 • Wezwij pracownika autoryzowanego serwisu ELECTROLUX. 
Lampkę podświetlającą wnętrze kuchenki mogą wymieniać 
wyłącznie osoby upoważnione przez firmę ELECTROLUX.

Podgrzewanie 
potraw trwa dłużej niż 
wcześniej?

 • Ustaw dłuższy czas gotowania (podwójna ilość = niemal dwa razy 
dłuższy czas) lub

 • Jeżeli potrawa jest zimniejsza niż zwykle, co pewien czas obróć ją 
lub odwróć lub

 • Ustaw wyższą moc.

Jeśli kuchenka pracuje w dowolnym trybie przez 2 minuty lub dłużej, po zakończeniu 
gotowania wentylator pozostanie włączony przez 3 minuty.
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Materiały oznaczone symbolem          
należy poddać utylizacji. Opakowanie 
urządzenia włożyć do odpowiedniego 
pojemnika w celu przeprowadzenia 
ponownego przetworzenia . 

Należy zadbać o ponowne przetwarzanie 
odpadów urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych, aby chronić środowisko 
naturalne oraz ludzkie zdrowie. 

Nie wolno wyrzucać urządzeń 
oznaczonych symbolem        razem 
z odpadami domowymi. Należy 
zwrócić produkt do miejscowego 
punktu ponownego przetwarzania 
lub skontaktować się z odpowiednimi 
władzami miejskimi.

8. INFORMACJE DOTYCZĄCE OCHRONY ŚRODOWISKA

7. DANE TECHNICZNE

1) To urządzenie jest zgodne z wymaganiami normy europejskiej EN55011. 
 Zgodnie z tą normą, ten produkt zaklasyfikowano jako urządzenie grupa 2 klasa B. 
 Grupa 2 oznacza, że urządzenie celowo generuje energię o częstotliwości radiowej w 

postaci promieniowania elektromagnetycznego w celu podgrzewania potraw. 
 Klasa B oznacza, że urządzenie może być używane w budynkach mieszkalnych.
2) Pojemność wewnętrzną oblicza się, mierząc maksymalną szerokość, głębokość i 

wysokość. Rzeczywista pojemność przeznaczona dla potraw jest mniejsza.

Napięcie przemienne 230 V, 50 Hz, jednofazowe

Bezpiecznik line Dystrybucja/wyłącznik Minimalny 16 A

Pobór mocy: Mikrofale
 Grill

1.400 kW 
1.000 kW

Moc wyjściowa: Mikrofale 
 Grill

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Częstotliwość mikrofal 2450 MHz 1) (Grupa 2 / Klasa B)

Wymiary zewnętrzne: EMS4253TE 595 mm (szer.) x 388 mm (wys.) x 378 mm (głęb.)
Wymiary wnętrza 340 mm (szer.) x 220 mm (wys.) x 364 mm (głęb.) 2)

Pojemność kuchenki 25 litrów 2)

Podstawa obrotowa ø 270 mm, szkło

Masa ok. 15,7 kg
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CONŢINUT

NE GÂNDIM LA DUMNEAVOASTRĂ
Vă mulţumim că aţi achiziţionat un aparat Electrolux. Aţi ales un produs care include 
decenii de experienţă profesională şi de inovaţie. Ingenios şi stilat, a fost conceput special 
pentru dumneavoastră. Pentru ca atunci când îl utilizați să veţi întotdeauna aceleaşi 
rezultate extraordinare. Bine aţi venit la Electrolux.

Vizitaţi website-ul la:

Aici găsiţi sfaturi privind utilizarea, broşuri, informaţii care vă ajută la rezolvarea 
unor probleme apărute şi informaţii despre service:
www.electrolux.com

Înregistraţi-vă produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
www.electrolux.com/productregistration

Cumpăraţi accesorii, consumabile şi piese de schimb originale pentru aparatul dvs:
www.electrolux.com/shop

1. INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE DE SIGURANŢĂ ..........................................................58
2. INSTALARE .......................................................................................................................63
3. PREZENTAREA APARATULUI .......................................................................................67
4. OPERARE .........................................................................................................................68
5. SECRETE ŞI PONTURI  ..................................................................................................72
6. CE SĂ FACEŢI DACĂ .......................................................................................................74
7. SPECIFICAŢII ....................................................................................................................75
8. INFORMAŢII PRIVIND MEDIUL.......................................................................................75

SERVICIUL DE RELAŢII CU CLIENŢII ŞI SERVICE
Vă recomandăm utilizarea pieselor de schimb originale.
Atunci când contactaţi unitatea de Service, asiguraţi-vă că aveţi disponibile următoarele 
informaţii. Informaţiile pot fi găsite pe plăcuţa cu datele tehnice. Model, PNC, Număr de serie.

Ne rezervăm dreptul asupra efectuării de modificări fără preaviz.

Avertisment / Atenţie-Informaţii privind siguranţa
Informaţii generale şi recomandări
Informaţii privind mediul înconjurător
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1.     INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE DE SIGURANŢĂ

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârste de cel puţin 
8 ani şi de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau lipsite de experienţă şi cunoştinţe 
numai cu condiţia supravegherii sau instruirii lor cu privire 
la utilizarea aparatului întrun mod sigur şi numai dacă 
înţeleg riscurile implicate. Copiii trebuie supravegheaţi, 
pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul. Curăţarea 
şi întreţinerea ce cade în sarcina utilizatorului nu trebuie să 
fie efectuate de copii dacă aceştia nu au cel puţin 8 ani şi 
dacă nu sunt supravegheaţi.
Acest dispozitiv nu a fost proiectat pentru a fi utilizat la 
înălțimi mai mari de 2000 m.

 IMPORTANT! INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE DE   
 SIGURANŢĂ: CITIŢI CU ATENŢIE MANUALUL ŞI   

 PĂSTRAŢI-L PENTRU REFERINŢE     
 ULTERIOARE.

  AVERTIZARE!
  Nu utilizați aparatul fără platoul rotativ și fără    

  suportul acestuia. Nu utilizați aparatul când este   
  gol.

  AVERTIZARE!
  În cazul avarierii uşii sau a garniturilor ușii, cuptorul   

  nu poate fi utilizat până când nu este reparat de   
  către o persoană specializată.

  AVERTIZARE!
  Este periculos ca altcineva în afară de persoanele   

  competente să realizeze reparaţii, care necesită   
  îndepărtarea carcasei care protejează împotriva   
  expunerii la energia microundelor.
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 AVERTIZARE!
Lichidele şi alimentele nu trebuie încălzite în 
recipiente etanşe, deoarece recipientele pot 
exploda.

Acest aparat este destinat uzului în aplicaţii casnice 
şi similare acestora ca de exemplu: bucătării pentru 
angajaţi în magazine, birouri şi alte medii de lucru; case 
tip fermă; de către clienţi în hoteluri, moteluri şi alte medii 
rezidențiale; medii de tip bed & breakfast.
Folosiţi doar recipiente şi ustensile care prezintă siguranţă 
la utilizarea cu cuptorul cu microunde.
Recipientele metalice pentru alimente şi băuturi nu sunt 
permise în timpul preparării la microunde.
Nu folosiţi cuptorul nesupravegheat când folosiţi recipiente 
din plastic reciclabil, hârtie sau alte recipiente de mâncare 
inflamabile.
Cuptorul cu microunde este destinat încălzirii alimentelor 
şi băuturilor. Uscarea alimentelor sau hainelor şi încălzirea 
pernelor electrice, papucilor de casă, bureților, pânze 
umede şi alte articole similare pot duce la riscul de 
vătămare, aprindere şi incendiu.
Dacă mâncarea încălzită începe să fumege, NU 
DESCHIDEŢI UŞA. Opriţi cuptorul şi scoateţi ştecherul din 
priză, apoi aşteptaţi până ce mâncarea nu mai fumegă. 
Pericol de incendiu, dacă deschideţi uşa în timp ce 
mâncarea fumegă. 
La încălzirea băuturilor în cuptorul cu microunde poate 
avea loc fierbere vulcanică întârziată, din acest motiv 
procedaţi cu grijă când manipulaţi recipientul.
Conţinutul sticlelor pentru hrănirea sugarilor sau a  
borcanelor cu mâncare pentru copii trebuie amestecate 
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sau agitate, iar temperatura trebuie verificată înainte de 
consumare pentru a preveni arsurile.
Nu preparaţi ouăle în coajă şi evitaţi încălzirea acestora în 
cuptoarele cu microunde, deoarece ele pot exploda chiar 
după ce perioada de gătire s-a terminat.

1.1 Întreţinere & curăţare
Uşa:
Pentru a îndepărta toate urmele de murdărie, curăţaţi 
cu regularitate ambele părţi ale uşii, iar garniturile de 
etanşare ale uşii şi suprafeţele de etanşare curăţaţi-le cu 
o cârpă umezită. Nu folosiţi soluţii de curăţat abrazive, 
sau curăţătoare din sârmă pentru curăţirea geamului 
cuptorului deoarece acesta se poate zgâria sticla ceea ce 
poate duce la spargerea ei.
Interiorul cuptorului:
La curăţare ştergeţi petele şi urmele cu o cârpă moale 
sau burete după fiecare utilizare, cât timp încă cuptorul 
este cald. Pentru pete persistente folosiţi săpun slab şi 
ştergeţi de mai multe ori cu o cârpă umezită, până când 
toate reziduurile sunt îndepărtate. Nu scoateţi plăcuţa 
de protecţie a ghidului de unde. Asiguraţi-vă că săpunul 
slab sau apa nu penetrează orificiile mici de ventilare din 
perete, ceea ce ar putea duce la defectarea cuptorului.
Nu utilizaţi soluţii de curăţat de tip pulverizator pe 
interiorul cuptorului. Încălziţi în mod regulat cuptorul 
folosind modul grill. Rămăşiţele de alimente sau stropi 
de grăsimi pot provoca fum sau miros urât. După folosire 
curăţaţi plăcuţa de protecţie a ghidului de unde, cavitatea 
cuptorului, platoul rotativ şi suportul platoului rotativ. Ele 
trebuie să fie uscate şi degresate. Grăsimea acumulată se 
poate încălzi, poate fumega şi se poate aprinde.
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Exteriorul cuptorului:
Exteriorul cuptorului poate fi curăţat uşor cu apă săpunită. 
Asiguraţi-vă că săpunul este şters cu o cârpă umezită şi 
apoi ştergeţi exteriorul cu un ştergar moale.
Panou de control:
Înaintea curăţării deschideţi uşa, pentru a dezactiva 
panoul de control. Atenţie când curăţaţi panoul de 
control. Folosind o cârpă umezită doar cu apă, ştergeţi 
uşor panoul de comandă până când devine curat. Evitaţi 
folosirea de cantităţi excesive de apă. Nu folosiţi agenţi 
de curăţat chimici sau abrazivi.
Platou rotativ & suport platou rotativ:
Scoateţi platoul rotativ şi suportul platoului rotativ din 
cuptor. Spălaţi platoul rotativ şi suportul platoului rotativ 
cu apă săpunită care nu are efecte corosive. Ştergeţi cu 
o cârpă moale. Atât platoul rotativ, cât şi suportul platoului 
rotativ pot fi spălaţi cu detergent de vase.
Grătar:
Acesta trebuie spălat într-o soluție de curățare lichidă, 
delicată și trebuie uscat. Grătarul poate fi spălat în mașina 
de spălat vase.

  IMPORTANT!
  Curaţaţi cuptorul la intervale regulate si înlăturaţi   

  orice depuneri de alimente. Dacă nu menţineţi   
  cuptorul într-o stare curată, suprafaţa se poate   
  deteriora şi astfel durata de viaţă a cuptorului poate  
  fi afectată, respectiv se pot produce situaţii de   
  pericol.
  Trebuie să fiţi atenţi pentru a nu deplasa discul   
  rotativ atunci când scoateţi recipientele din aparat.
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  IMPORTANT!
  Nu folosiţi dispozitiv de curăţat cu abur.

Cuptorul cu microunde este conceput pentru a fi utilizat 
încorporat.
Aparatul şi componentele expuse ale acestuia se 
încălzesc în timpul utilizării. Trebuie acordată atenţie 
pentru a evita contactul cu elementele fierbinţi.

  AVERTIZARE!
  Ţineţi copiii la distanţă de uşa sau de părţile    

  accesibile care pot deveni fierbinţi în timpul folosirii   
  grill-ului. Copii ar trebui ţinuţi la distanţă de cuptor   
  pentru ai feri de ardere. 

  IMPORTANT!
  Pentru curăţarea oricărei părţi a cuptorului cu   

  microunde nu folosiţi detergenţi comerciali de   
  curăţat cuptorul, curăţător cu aburi, produse    
  abrazive dure respectiv nicio substanţă cu conţinut   
  de hidroxid de sodiu sau spălătoare de sârmă.
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2. INSTALARE

2.1 Instalarea aparatului

1. Scoateţi ambalajul şi verificaţi atent să 
nu existe semne de deteriorare. 

2. Montați suportul de fixare pe partea 
dreaptă a dulapului de bucătărie, 
folosind fișa de instalare și cele două 
șuruburi furnizate.

3. Montați încet aparatul în dulapul de 
bucătărie, fără a-l forța, până când se 
fixează în suporturi. Asigurați-vă că 
aparatul este stabil și centrat.

4. Fixați cuptorul pe partea stângă, folosind 
cele două șuruburi furnizate.

5. Cadrul frontal al cuptorului ar trebui 
să fie fixat pe deschizătura frontală a 
dulapului. 

IMPORTANT!
Nu instalați acest aparat în dulapuri 
de bucătărie fără coșul spate 
specificat de 45 mm. Ventilația 
necorespunzătoare poate afecta 
performanțele și durata de viață a 
aparatului.
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2.2 Racordarea aparatului la 
reţeaua electrică

(A)
• Priza electrică trebuie să fie într-un loc 

accesibil, astfel ca în caz de urgenţă 
ştecherul aparatul să poată fi scos 
uşor. Sau se poate izola cuptorul de 
la reţeaua electrică prin montarea 
unui întrerupător în cablul fix, conform 
normelor de cablare.

• Cablul de alimentare poate fi înlocuit 
doar de către un electrician.

• În situaţia în care cablul de alimentare 
este defect, acesta trebuie înlocuit de 
producător, operatorul de service sau 
alte persoane calificate, pentru a evita 
apariţia pericolelor.

• Priza nu trebuie pusă în spatele 
bufetului.

• Cea mai bună poziţie este deasupra 
bufetului, vezi (A). 

•  Racordaţi aparatul la un curent 
alternativ monofazic, 230 V/50 Hz, 
printr-o priză montată corect şi legată 
la pământ. Priză trebuie să fie legata la 
un circuit cu o siguranta de 16 A.

•  Înaintea instalării, legaţi un şnur de 
cablul de alimentare, pentru a putea 
facilita conectarea la (A) când aparatul 
este instalat.

• Când introduceţi aparatul în bufet, 
NU striviţi cablul de alimentare.

• Nu scufundaţi cablul de alimentare sau 
ştecherul în apă sau în alte lichide.

• Nu permiteţi trecerea cablului de 
alimentare peste suprafeţe tăioase, 
cum ar fi de exemplu zona de 
evacuare a aerului cald aflată pe 
partea de sus spate a cuptorului. 
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Nu folosiţi cuptorul cu microunde 
la încălzirea uleiului pentru prăjire. 
Temperatura nu poate fi controlată şi 
uleiul se poate aprinde. Pentru floricele 
(popcorn) folosiţi aparate speciale cu 
microunde pentru producerea floricelelor.
Persoanele cu PACEMAKER trebuie 
să se consulte cu medicul lor sau cu 
producătorul pacemaker-ului privind 
măsurile de precauţie la utilizarea 
cuptorului.
Niciodată nu turnaţi lichide şi nu introduceţi 
obiecte în orificiile închizătorilor de uşă 
sau în orificiile de ventilare. În cazul unei 
vărsări accidentale, opriţi şi scoateţi din 
priză imediat cuptorul şi chemaţi un agent 
de service autorizat ELECTROLUX.
Niciodată nu modificaţi cuptorul.
Folosiţi doar platoul rotativ şi suportul 
platoului rotativ. Nu puneţi în funcţionare 
cuptorul fără platoul rotativ.
Pentru a preveni ruperea platoului rotativ:
• Înaintea curăţării platoului rotativ cu 

apă, lăsaţi-l să se răcească.
• Nu aşezaţi alimente sau ustensile 

fierbinţi pe platoul rotativ rece.
• Nu aşezaţi alimente sau ustensile reci 

pe platoul rotativ fierbinte.

Nu folosiți recipiente de plastic pentru 
prepararea la microunde în cazul în care 
cuptorul este încă fierbinte după utilizarea 
modului GRĂTAR, deoarece se pot topi. 
Recipientele din plastic nu trebuie utilizate 
în modurile de lucru descrise mai sus, doar 
dacă producatorul recipientului subliniază 
faptul că se pot utiliza.
Nici producătorul şi nici furnizorul nu îşi 
asumă răspunderea pentru deteriorarea 
cuptorului sau pentru accidentările apărute 
ca urmare a nerespectării procedurilor 
corecte de racordare electrică. Ocazional 
pot apărea vapori de apă şi picături pe 
pereţii cuptorului sau în jurul garniturii 
de etanşare a uşii şi pe suprafeţele de 
etanşare. Acesta este un proces normal 
şi nu este un semn de scurgere sau 
defecţiune la cuptorul cu microunde.
Referitor la becul (becurile) din acest 
produs şi becurile de schimb vândute 
separat: Aceste becuri sunt concepute 
pentru a suporta situaţiile fizice extreme 
din aparatele electrocasnice, cum ar fi cele 
de temperatură, vibraţie, umiditate sau au 
rolul de a semnaliza informaţii privitoare la 
starea operaţională a aparatului. Acestea 
nu sunt destinate utilizării în alte aplicaţii 
şi nu sunt adecvate pentru iluminarea 
camerelor din locuinţă.

  AVERTIZARE!
  După utilizarea modului GRĂTAR,  

 interiorul cuptorului, ușa, dulapul în  
 care este amplasat cuptorul și   
 accesoriile vor fi foarte fierbinți.   
 Înainte de a le curăța, asigurați-vă că  
 s-au răcit complet.

2.3 Sfat suplimentar
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Verificaţi să fie livrate toate  
accesoriile:

    Platou rotativ  
    Suport platou rotativ
    Grătar înalt  

• Aşezaţi platoul rotativ la baza cavităţii.
• Apoi aşezaţi platoul rotativ pe suport.
• Pentru a evita crăparea platoului rotativ, 

asiguraţi-vă că vasele sau recipientele 
sunt ridicate destul peste marginea 
platoului atunci când le scoateţi din 
cuptor.

Când comandaţi accesorii, vă 
rugăm să menţionaţi vânzătorului 
sau agentului de service autorizat 
ELECTROLUX două lucruri: 
denumirea piesei şi denumirea 
modelului.

3.1 Cuptorul cu microunde 

Element de încălzire Gril
Margine frontală
Becul cuptorului
Panou de control
Buton deschidere uşă
Plăcuţă de protecţie a 
ghidului de unde
(a nu se demonta)

Cavitate cuptor
Garnituri de etanşare uşă 
şi suprafeţe de etanşare

1
2
3
4
5
6

7
8

3.2 Accesorii

1
2
3

3. PREZENTAREA APARATULUI

1

4

5

78 6

32

3
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  AVERTIZARE!
  Nu utilizați cuptorul cu microunde fără aceste    
 componente montate.
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3.3 Panou de control

4.1 Setarea ceasului

Când conectați cuptorul la priză pentru 
prima dată, aveți opțiunea de a seta     
ceasul. Cuptorul este prevăzut cu ceas în 
formatul de 12 și 24 de ore. 
Example: Pentru a seta ceasul.
1. În modul Stand-by, apăsați tasta 

CEAS/GREUTATE o dată pentru a 
seta ceasul în formatul de 12 ore; dacă 
doriți să setați ceasul în formatul de  
24 de ore, apăsați-o din nou.

2. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a ajusta 
ora.

3. Apăsați tasta CEAS/GREUTATE 
pentru confirmare.

4. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a ajusta 
minutele.

5. Apăsați tasta CEAS/GREUTATE 
pentru confirmare.

  În timpul gătitului, puteți apăsa tasta  
 CEAS/GREUTATE pentru a verifica  
 ora din zi.

4. OPERARE

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4
5
6

7

8

9

10

 Indicatorii afişajului digital:

  Gătirea în mai 
  multe faze

  Setarea ceasului

  Setare ceas

  Greutate

  Auto-decongelare

  Cuptor cu microunde 

  Grill

  Protecţie copii

  Pui

  Băuturi

  Spaghete 

  Pizza

  Popcorn

  Cartofi 

  Reîncălzire automată

 Butoane niveluri 
 de putere
 Buton grill
 Tasta micro. + grătar
 Tasta gătire automată
 Tasta ceas/greutate
 Tasta pornire/pornire 
 rapidă
 Tasta pauză/anulare
 Tasta timp +/-
 Buton deschidere uşă
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4.2 Gătirea folosind cuptorul 
cu microunde

Gătirea la microunde vă permite să per-
sonalizați timpul și puterea de gătire. Mai 
întâi, selectați un nivel de putere apăsând 
tasta NIVEL DE PUTERE (a se vedea 
tabelul de mai jos). Apăsați tasta TIMP +/- 
pentru a introduce timpul de gătire. Timpul 
maxim de gătire este de    95 de minute.
Exemplu: Pentru a găti timp de 5 minute 
la un nivel de putere de 60 %.
1. Deschideți ușa cuptorului și așezați 

mâncarea înăuntru. Închideți ușa.
2. Apăsați tasta NIVEL DE PUTERE de  

5 ori.
3. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a 

introduce timpul de gătire.
4. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 

RAPIDĂ.

  Pentru a verifica nivelul de putere al  
 microundelor în timpul gătirii, apăsați 
  tasta NIVEL DE PUTERE. Nivelul  
 implicit de putere este 100 %.

  La sfârșitul procesului de gătire,   
 sistemul va emite un semnal sonor și 
  se afișează mesajul End. Înainte de  
 a începe altă sesiune de gătire,   
 apăsați orice tastă pentru a șterge  
 afișajul și a reseta sistemul. Nivelurile 
  de putere prea ridicate sau timpii de  
 gătire prea lungi pot supraîncălzi   
 alimentele, ceea ce poate conduce  
 la incendii.

4.3 Grill
Prepararea la grătar este deosebit de utilă 
pentru felii subțiri de carne, fripturi, cotlete, 
kebab, cârnați și bucăți de carne de pui.
Este, de asemenea, adecvată pentru 
sandvișuri calde și preparate gratinate. 
Timpul maxim de gătire este de 95 de 
minute.
Exemplu: Pentru a prepara la grătar timp 
de 12 minute.
1. Deschideți ușa cuptorului și așezați 

mâncarea înăuntru. Închideți ușa.
2. Apăsați tasta GRĂTAR.
3. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a 

introduce timpul de gătire.
4. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 

RAPIDĂ.

  IMPORTANT! Pentru modul grill   
 este recomandat utilizarea grătarelor  
 înalt si scund.

4.4 Micro. + Grătar
Modul Combi Micro/Grill combină funcțiile 
de microunde și grill pe diferite perioade 
de timp, în timpul gătirii. Timpul maxim de 
gătire este de 95 de minute.
Exemplu: Pentru a seta gătirea Combi 
timp de 25 de minute.
1. Deschideți ușa cuptorului și așezați 

mâncarea înăuntru. Închideți ușa.
2. Apăsați tasta MICRO. + GRĂTAR o 

dată sau de două ori.
3. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a 

introduce timpul de gătire.
4. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 

RAPIDĂ.
Butoane Niveluri 

De Putere
Niveluri De Putere

x 1 100 % (P100)

x 2 90 % (P-90)

x 3 80 % (P-80)

x 4 70 % (P-70)

x 5 60 % (P-60)

x 6 50 % (P-50)

x 7 40 % (P-40)

x 8 30 % (P-30)

x 9 20 % (P-20)

x 10 10 % (P-10)

x 11 0 % (P-00)

Tasta Micro. 
+ Grătar

Cuptor Cu 
Microunde 

Grill Utilizare

x 1            
Co - 1

30 % 70 % pește, 
cartofi, au 
gratin

x 2            
Co - 2

55 % 45 % budincă, 
omletă, 
cartofi 
copți, pui
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4.5 Pornire rapidă
Puteți porni direct procesul de gătire la  
100 % timp de 30 de secunde, apăsând 
tasta PORNIRE/PORNIRE RAPIDĂ.

  Pentru a adăuga mai mult timp,   
 apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE  
 RAPIDĂ.

4.6 Gătirea automată
Funcția de gătire automată detectează 
timpul de gătire și modul de gătire corect. 
Puteți alege din 8 meniuri.
1. Deschideți ușa cuptorului și așezați 

mâncarea înăuntru. Închideți ușa.
2. Apăsați tasta GĂTIRE AUTOMATĂ 

pentru a selecta alimentele.
3. Apăsați tasta CEAS/GREUTATE 

pentru a selecta cantitatea sau 
greutatea.

4. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 
RAPIDĂ.

  Întoarceți bucata de pui de 2 sau de  
 3 ori în timpul gătitului, închideți ușa  
 cuptorului și apăsați tasta PORNIRE/  
 PORNIRE RAPIDĂ pentru a relua  
 gătitul.

4.7 Auto-decongelare
Funcția de decongelare automată 
detectează modul de gătire corect pentru 
decongelarea alimentelor.

Exemplu: Pentru a decongela alimente 
congelate timp de 10 minute.
1. Deschideți ușa cuptorului și așezați 

mâncarea înăuntru. Închideți ușa.
2. Apăsați tasta GĂTIRE AUTOMATĂ de 

8 ori până când se afișează A-08.
3. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a seta   

10 minute.
4. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 

RAPIDĂ.

  Întoarceți carnea de pui de 2 până la 
  3 ori în timpul decongelării, închideți  
 ușa cuptorului și apăsați butonul   
 PORNIRE/PORNIRE RAPIDĂ   
 pentru a relua gătitul.

4.8 Gătirea în mai multe faze
Poate fi programată o secvență de 3 faze 
(maximum).
Exemplu: Pentru gătire:
Faza 1: 2 minute 30 secunde la 70 %
Faza 2: 5 minute la grill
1. Deschideți ușa cuptorului și așezați 

mâncarea înăuntru. Închideți ușa.
2. Apăsați tasta NIVEL DE PUTERE de  

4 ori.
3. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a 

introduce timpul de gătire.
4. Apăsați tasta GRĂTAR o dată.
5. Apăsați tasta TIMP +/- pentru a 

introduce timpul de gătire.
6. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 

RAPIDĂ.

 Funcțiile Gătire Automată,               
 Decongelare Automată  și Pornire  
 Rapidă nu pot fi setate ca program  
 de gătire în mai multe faze.

4.9 Protecţie copii
Protecția pentru copii împiedică utilizarea 
nesupravegheată a aparatului de către 
copii. Protecția pentru copii este activată în 
mod automat după 1 minut de inactivitate a 
utilizatorului. Pentru a anula, deschideți ușa.

4.10 Pauză
Pentru a pune pe pauză funcţionarea 
microundelor.
1. Apăsați tasta PAUZĂ/ANULARE o dată 

pentru a intra în modul pauză în timpul 
procesului de gătire.

Gătirea 
Automată

Aliment Regim De 
Gătire

A - 01 Pui
800 - 1400 g

Micro. + 
Grătar

A - 02 Popcorn 
99 g

Micro.

A - 03 Lapte/Cafea 
1 - 3 cești

Micro.

A - 04 Cartof copt
1 - 3 buc

Micro.

A - 05 Spaghete  
100 - 300 g

Micro.

A - 06 Reîncălzire 
automată
200 - 800 g

Micro.

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Micro. + 
Grătar

A - 08 Auto-decongelare Micro.
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2. Apăsați tasta PORNIRE/PORNIRE 
RAPIDĂ pentru a continua procesul de 
gătire.

 Cuptorul va înceta să mai funcționeze 
 la deschiderea ușii.
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5. SECRETE ŞI PONTURI

5.1 Vase de gătit sigure pentru cuptorul cu microunde
Vase de gătit Siguranţă 

sub acţiunea 
microundelor

Comentarii

Folie de aluminiu/  
recipiente din folie

3 / 7 Pentru a preveni supraîncălzirea alimentului, pot fi 
folosite bucăţi mici de folie de aluminiu. Ţineţi folia la 
o distanţă de cel puţin 2 cm faţă de pereţii cuptorului, 
deoarece se poate forma un arc electric. Nu sunt 
recomandate recipientele din folie, dacă folosirea 
în cuptoare cu microunde nu este specificată de 
producători precum. Respectaţi întocmai instrucţiunile.

Porţelan şi ceramice 3 / 7 Porţelanul, olăria, ceramicele emailate şi porţelanul 
fosfatic sunt potrivite de obicei, exceptând cele cu 
decoraţii metalice.

Produse din sticlă, 
de exemplu Pyrex ®

3 Aveţi grijă, deoarece produsele din sticlă se pot crăpa şi 
sparge, dacă sunt încălzite brusc.

Metal 7 Nu se recomandă folosirea vaselor de gătit din metal, 
deoarece microundele pot produce arc electric şi astfel 
incendiu.

Plastic/polistiren, de 
exemplu recipientele 
fast food

3 Aveţi grijă deoarece unele recipiente se deformează, se 
topesc sau se decolorează la temperaturi înalte.

Pungi de congelare/ 
de prăjire

3 Trebuie tăiate pentru a se permite evacuarea aburului. 
Asiguraţi-vă că pungile sunt potrivite pentru folosirea în 
cuptorul cu microunde. Nu folosiţi elemente de legare 
din plastic sau metal, deoarece ele se pot aprinde sub 
acţiunea arcului.

Tăvi de hârtie, 
pahare şi hârtie de 
bucătărie

3 Se folosesc doar pentru încălzire sau absorbirea 
umezelii. Aveţi grijă, deoarece în urma supraîncălzirii se 
pot produce incendii.

Recipiente din paie 
şi lemn

3 Întotdeauna supravegheaţi cuptorul când folosiţi aceste 
materiale, deoarece prin supraîncălzire se pot produce 
incendii.

Hârtie reciclată  
şi ziare

7 Pot conţine elemente de metal care în urma arcului 
electric pot produce incendii.
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Sfaturi privind gătirea folosind cuptorul cu microunde

Compoziţie Alimentele cu conţinut mare de grăsime sau zahăr (de ex. budinca de Crăciun, 
plăcinte cu fructe) necesită un timp mai scurt de încălzire. Aveţi grijă, deoarece 
în urma supraîncălzirii se pot produce incendii.

Mărime Pentru o coacere uniformă, toate bucăţile trebuie să aibă aceeaşi mărime.
Temperatura 
alimentelor

Temperatura iniţială a alimentelor afectează timpul de gătire necesar. Tăiaţi 
alimentele cu umplutură-de exemplu gogoaşele-pentru a elimina căldura sau 
aburii.

Aranjare Aşezaţi partea mai groasă a alimentului către exteriorul farfuriei, (de exemplu 
pulpa de pasăre).

Capac Folosiţi folie adezivă cu aerisire pentru cuptoare cu microunde sau capac 
potrivit.

Despicare Alimentele cu coajă, pieliţă sau membrană trebuie tăiate în mai multe locuri 
înaintea gătirii sau încălzirii, deoarece poate acumula abur şi alimentul poate 
exploda. (Astfel de alimente sunt: cartofi, peşte, pui, cârnaţi.) 

IMPORTANT! Ouăle nu trebuie încălzite sau fierte folosind microundele, 
deoarece pot exploda şi după ce procesul de gătire a luat sfârşit.

Agitare, 
întoarcere şi 
rearanjare

Pentru o gătire uniformă este esenţială agitarea, întoarcerea şi rearanjarea 
alimentului în timpul gătirii. Întotdeauna agitaţi şi rearanjaţi alimentele din 
exterior către centru.

Perioada de 
repaus

După gătire este important să lăsaţi alimentul câtva timp, astfel căldura se va 
dispersa în mod egal.

Protejare Zonele predispuse supraîncălzirii (-de exemplu picioarele şi aripile puilor-) pot 
fi acoperite cu bucăţi mici de folie ce reflectă microundele.

5.2 Sfaturi privind gătirea folosind cuptorul cu microunde

Pentru a evita arsurile, când scoateţi alimentele din cuptor folosiţi mijloace de prindere a 
vaselor sau mănuşi de bucătărie. Pentru evitarea arsurilor provocate de vaporii fierbinţi, 
întotdeauna deschideţi la distanţă mare de faţă şi mâini recipientele, pungile de popcorn, 
pungile de gătit, etc.
La deschiderea uşii întotdeauna îndepărtaţi-vă de cuptor, pentru a evita producerea de 
arsuri de la aburul şi căldura excesivă eliberată. După încălzire tăiaţi în felii alimentele 
umplute prăjite, pentru a permite eliberarea aburilor şi a evita arsurile.
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6. CE SĂ FACEŢI DACĂ

Problemă Verificaţi dacă . . .

Cuptorul cu microunde 
nu funcţionează 
corespunzător?

 • Siguranţele din cutia de siguranţe funcţionează.
 • Nu a căzut curentul.
 • Dacă siguranţele continuă să ardă, contactaţi un electrician 

calificat.
Regimul de microunde 
nu funcţionează?

 • Uşa este închisă corespunzător.
 • Garniturile de etanşare de la uşă şi suprafeţele lor sunt curate.
 • Butonul START a fost apăsat.

Platoul rotativ nu se 
roteşte?

 • Suportul platoului rotativ este conectat corespunzător la 
mecanismul de acţionare.

 • Vasul de pe platoul rotativ nu trece dincolo de marginea platoului.
 • Mâncarea nu trece dincolo de marginea platoului rotativ, 

împiedicând astfel rotirea acestuia.
 • Nu există nimic sub platoul rotativ.

Cuptorul cu microunde 
nu decuplează? 

 • Decuplaţi aparatul de la cutia de siguranţe.
 • Chemaţi un agent de service autorizat ELECTROLUX.

Becul din interior nu se 
aprinde? 

 • Chemaţi agentul dumneavoastră de service autorizat 
ELECTROLUX. Becul interior poate fi schimbat numai de un 
agent de service calificat autorizat ELECTROLUX.

Mâncarea este încălzită 
şi gătită într-un timp mai 
lung ca înainte?

 • Setaţi o perioadă mai lungă de gătire (cantitate dublă = aproape 
timp dublu) sau,

 • Dacă mâncarea este mai rece ca de obicei, rotiţi-o şi întoarceţi-o 
din când în când, sau,

 • Setaţi un nivel de putere mai mare.

În cazul în care cuptorul funcționează în orice mod timp de 2 minute sau mai mult, 
ventilatorul va rămâne pornit timp de 3 minute după ce se încheie procesul de gătire.
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Reciclaţi materialele marcate cu 
simbolul       . Pentru a recicla ambalajele, 
acestea trebuie puse în containerele 
corespunzătoare. 

Ajutaţi la protejarea mediului şi a sănătăţii 
umane şi la reciclarea deşeurilor din 
aparatele electrice şi electrocasnice. 

Nu aruncaţi aparatele marcate cu acest 
simbol        împreună cu deşeurile 
menajere. Returnaţi produsul la 
centrul local de reciclare sau contactaţi 
administraţia oraşului dvs.

8. INFORMAŢII PRIVIND MEDIUL

7. SPECIFICAŢII

1) Acest produs satisface cerinţele Standardului European EN55011. 
Conform acestui Standard, acest produs este încadrat ca echipament în grupul 2, clasa B. 
 Echipamentul aparţinând grupul 2 generează în mod intenţionat energie de radiofrecvenţă 
sub forma radiaţiei electromagnetice, necesară pentru tratarea termică a alimentelor.

 Echipamentul aparţinând clasa B este potrivit uzului casnic.
2) Capacitatea internă este calculată prin măsurarea lăţimii, a adâncimii şi a înălţimii, 

maxime. 
Capacitatea efectivă pentru alimente este mai mică.

Tensiune AC 230 V, 50 Hz, monofazică

Linie de siguranţă Distributie/întreruptor Minim 16 A

Putere AC consumată: Microunde
 Grill

1.400 kW 
1.000 kW

Putere de ieşire: Microunde 
 Grill

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Frecvenţă microunde 2450 MHz 1) (grupul 2/clasa B)

Dimensiuni exterioare: EMS4253TE 595 mm (L) x 388 mm (I) x 378 mm (A)

Dimensiuni cavitate 340 mm (L) x 220 mm (I) x 364 mm (A) 2)

Capacitate cuptor 25 litri 2)

Platou rotativ ø 270 mm, sticlă

Greutate aprox. 15,7 kg
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Toto zariadenie môžu používať deti od 8 rokov a osoby 
s obmedzenou fyzickou, zmyslovou či mentálnou 
schopnosťou či osoby bez dostatočných skúseností 
a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo pokiaľ im boli 
vysvetlené pokyny o bezpečnom používaní zariadenia a 
pokiaľ si uvedomujú súvisiace riziká. Dbajte na to, aby sa 
deti nehrali so zariadením. Čistenie a užívateľskú údržbu 
nesmú vykonávať deti do 8 rokov a deti bez dozoru.
Tento prístroj nie je určený na používanie v nadmorských 
výškach viac ako 2000 m.

 DÔLEŽITÉ! DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ    
 POKYNY: DÔKLADNE SI PREČÍTAJTE A    

 UCHOVAJTE PRE BUDÚCU POTREBU.
  VÝSTRAHA!
  Zariadenie nepoužívajte bez otočného taniera a   

  podstavca na otočný tanier. Nepoužívajte    
  zariadenie, keď je prázdne.

  VÝSTRAHA!
  Ak sú poškodené dvierka alebo tesnenie dvierok,   

  rúru nesmie prevádzkovať, kým ju opraví    
  kompetentná osoba.

  VÝSTRAHA!
  Je nebezpečné, aby osoba, ktorá nie je    

  kompetentnou osobou, vykonávala akýkoľvek servis  
  alebo opravu, ktoré zahŕňajú odstránenie krytu,   
  ktorý poskytuje ochranu pred vystavením    
  mikrovlnnej energii.

 VÝSTRAHA!
Kvapaliny ani iné potraviny sa nesmú zohrievať 
v uzavretých nádobách, pretože by mohli 
explodovať.

1.     DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
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Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti alebo 
v podobných podmienkach, napr.: v zamestnaneckých 
kuchynkách v obchodných, kancelárskych a iných 
pracovných priestoroch; v hospodárskych budovách; 
klientmi v hoteloch, moteloch a iných obytných 
priestoroch; v zariadeniach typu penziónu.
Používajte len nádoby a riady vhodné pre mikrovlnné 
rúry.
Kovové nádoby na jedlo a nápoje nie sú počas prípravy v 
mikrovlnnej rúre povolené.
Nenechávajte rúru bez dozoru, keď používate 
jednorazové nádoby na jedlo z plastu, papiera alebo 
iného horľavého materiálu.
Mikrovlnná rúra je určená na zohrievanie jedla a nápojov. 
Sušenie jedla alebo odevov a ohrievanie ohrievacích 
podušiek, obuvi, špongií, vlhkých utierok a podobne 
môže spôsobiť riziko úrazu, vznietenia alebo požiaru.
Ak zohrievané jedlo začne dymiť, NEOTVÁRAJTE 
DVIERKA. Vypnite a odpojte rúru a počkajte, kým jedlo 
prestane dymiť. Otvorenie dvierok, keď jedlo dymí, môže 
spôsobiť požiar.
Zohrievanie nápojov mikrovlnami môže mať za následok 
oneskorené eruptívne zovretie, preto pri zaobchádzaní s 
nádobou postupujte opatrne.
Obsah fľašiek na kŕmenie a dojčenských pohárov musíte 
premiešať alebo pretrepať a pred spotrebou musíte 
skontrolovať teplotu, aby sa predišlo popáleninám.
Nevarte vajcia v škrupine a nezohrievajte celé uvarené 
vajcia v mikrovlnnej rúre. Mohli by explodovať aj po 
skončení prípravy mikrovlnami.
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1.1 Údržba a čistenie
Dvierka:
Pravidelne čistite obe strany dvierok, tesnenie dverí, 
tesniace plochy mäkkou navlhčenou handričkou a 
odstráňte všetky nečistoty. Na čistenie skla dvierok rúry 
nepoužívajte agresívne abrazívne čistiace prostriedky 
ani ostré kovové škrabky, pretože by mohli poškriabať 
povrch, čo by mohlo mať za následok rozbitie skla.
Vnútorný priestor rúry:
Utrite fľaky alebo rozliate zvyšky jedla pomocou vlhkej 
mäkkej handričky alebo špongie po každom použití, kým 
je rúra ešte teplá. Na rozsiahlejšie fľaky použite slabý 
mydlový roztok a niekoľkokrát utrite vlhkou handričkou 
až kým sa neodstránia všetky zvyšky. Neodstraňujte 
kryt vlnovodu. Dbajte na to, aby mydlový roztok ani voda 
neprenikli malými vetracími otvormi v stenách, čo by 
mohlo spôsobiť poškodenie rúry. Vo vnútornom priestore 
rúry nepoužívajte sprejové čističe. Rúru pravidelne 
zohrievajte používaním grilu. Zvyšky jedla alebo 
rozstriekaného tuku môžu spôsobiť dym alebo zápach. 
Po použití očistite kryt vlnovodu, vnútorný priestor rúry, 
otočný tanier a držiak otočného taniera. Musia byť suché 
a bez mastnoty. Nahromadené tuky sa môžu prehriať a 
začať dymiť alebo sa vznietiť. 
Vonkajšie časti rúry:
Vonkajšie časti rúry možno jednoducho vyčistiť slabým 
mydlovým roztokom. Mydlový roztok utrite vlhkou 
handričkou a vonkajšiu časť osušte mäkkou utierkou.
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Ovládací panel:
Pred čistením otvorte dvierka, čím sa ovládací panel 
deaktivuje. Pri čistení ovládacieho panela postupujte 
opatrne. Pomocou handričky namočenej v čistej vode 
opatrne utierajte panel, kým nebude čistý. Nepoužívajte 
príliš veľa vody. Nepoužívajte žiadne chemické ani 
abrazívne čistiace prostriedky.
Otočný tanier a držiak otočného taniera:
Vyberte otočný tanier a držiak otočného taniera z rúry. 
Umyte otočný tanier a držiak otočného taniera v slabom 
mydlovom roztoku. Vysušte mäkkou handričkou. Otočný 
tanier aj držiak otočného taniera možno umývať v 
umývačke.
Rošt:
Musíte ho umyť v miernom tekutom roztoku na umývanie 
a vysušiť. Rošt môžete umývať v umývačke riadu.

  DÔLEŽITÉ!
  Rúru čistite pravidelne a odstraňuje zvyšky jedál.   

  Nedodržanie pravidelného čistenia rúry môže   
  viesť k poškodeniu povrchu, ktoré by mohlo    
  nepriaznivo ovplyvniť životnosť zariadenia a viesť   
  k nebezpečnej situácii.
  Pri vyberaní nádob zo zariadenia si dávajte    
  pozor, aby ste nevychýlili otočný tanier.

  DÔLEŽITÉ!
  Nepoužívajte parné čističe.

Mikrovlnná rúra sa má používať vstavaná.
Zariadenie a jeho dostupné časti sa v priebehu 
používania zahrejú. Je treba sa vyhnúť styku s horúcimi 
časťami.

5 - ELECTROLUX_Slovakian_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   805 - ELECTROLUX_Slovakian_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   80 20/03/2023   12:19:2620/03/2023   12:19:26



81SLOVENČINA

  VÝSTRAHA!
  Nedovoľte deťom zdržiavať sa v blízkosti dvierok a  

   príslušných častí rúry, ktoré sa počas používania  
   grilu môžu zohriať na vysokú teplotu. Nepúšťajte  
   deti ku zariadeniu, aby sa nepopálili.

  DÔLEŽITÉ!
  Žiadnu časť mikrovlnnej rúry nečistite čistiacimi  

  prostriedkami na tradičné rúry, parnými čističmi,  
  abrazívnymi ani agresívnymi čistiacimi   
  prostriedkami, prostriedkami s obsahom   
  hydroxidu sodného ani drôtenkami.
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2. MONTÁŽ

2.1 Montáž zariadenia

1. Odstráňte všetky obalové materiály a
 dôkladne skontrolujte akékoľvek
 známky poškodenia.
2. Namontujte fixačnú konzolu na pravú 

stranu kuchynskej skrine pomocou 
inštalačného listu a dvoch dodaných 
skrutiek.

3. Pomaly a bez použitia sily nasaďte 
spotrebič do kuchynskej skrinky, 
až kým sa nezapadne do konzol. 
Zabezpečte, aby bol spotrebič stabilný 
a centralizovaný.

4. Pripevnite rúru na ľavej strane 
pomocou dvoch dodaných skrutiek.

5. Predný rám rúry musí byť priložený 
oproti prednému otvoru skrinky.

DÔLEŽITÉ!
Neinštalujte tento spotrebič 
do kuchynských skriniek bez 
špecifikovaného zadného priestoru 
na vetranie s veľkosťou 45 mm.

Nedostatočné vetranie môže 
mať nepriaznivý vplyv na výkon a 
životnosť spotrebiča.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2 Pripojenie zariadenia k 
napájaciemu zdroju

(A)
• Elektrická zásuvka musí byť ľahko 

dostupná, aby sa zariadenie dalo v 
núdzovej situácii jednoducho odpojiť. 
Druhou možnosťou je odpojiť rúru 
od napájania pomocou vypínača v 
pevnom vedení v súlade s elektrickými 
predpismi.

• Napájací kábel smie vymeniť len 
elektrikár.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí 
ho vymeniť výrobca, jeho servisný 
zástupca alebo osoby s podobnou 
kvalifikáciou, aby sa predišlo 
nebezpečenstvu.

• Zásuvka by sa nemala nachádzať  
za kuchynskou linkou.

• Najlepšie umiestnenie je nad 
kuchynskou linkou, pozri (A). 

•  Pripojte zariadenie k jednofázovému 
napájaniu striedavého prúdu  
230 V/50 Hz prostredníctvom správne 
nainštalovanej uzemnenej sieťovej 
zásuvky. Zásuvka musí byť istená    
16 A poistkou.

• Pred montážou uviažte kúsok špagátu 
k napájaciemu káblu pre jednoduchšie 
pripojenie k bodu (A), keď sa 
zariadenie inštaluje.

• Pri vkladaní zariadenia do vysokej 
skrinky si dávajte pozor, ABY STE 
napájací kábel nepricvikli.

• Neponárajte napájací kábel ani 
zástrčku do vody ani do inej kvapaliny.

• Neveďte napájací kábel ponad horúce 
ani ostré povrchy, ako je napríklad 
odvetrávanie horúceho vzduchu v 
hornej časti zadnej strany rúry. 
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Nepoužívajte mikrovlnnú rúru na 
zohrievanie oleja na fritovanie. Teplota 
sa nedá ovládať a olej sa môže vznietiť. 
Na prípravu popkornu používajte len 
špeciálne nádoby a polotovary určené pre 
mikrovlnné rúry.
Osoby s KARDIOSTIMULÁTORMI 
by si mali u lekára alebo výrobcu 
kardiostimulátora overiť opatrenia týkajúce 
sa používania mikrovlnných rúr.
Nerozlievajte žiadne tekutiny ani 
nevkladajte žiadne predmety do otvorov 
zámky dvierok ani vetracích otvorov. 
Ak dôjde k rozliatiu, okamžite vypnite a 
odpojte rúru a zavolajte do autorizovaného 
servisu spoločnosti ELECTROLUX. 
Rúru nikdy žiadnym spôsobom 
neupravujte.
Používajte len otočný tanier a držiak 
otočného taniera určený pre túto rúru. 
Nepoužívajte rúru bez otočného taniera.
Opatrenia zabraňujúce rozbitiu otočného 
taniera:
• Pred čistením vodou nechajte otočný 

tanier vychladnúť.
• Neklaďte horúce jedlá ani horúce riady 

na studený otočný tanier.
• Neklaďte studené jedlá ani studené 

riady na horúci otočný tanier.

Ak je rúra ešte stále horúca z použitia 
režimu GRIL, nepoužívajte na mikrovlnnú 
tepelnú úpravu plastové nádoby, pretože 
by sa mohli roztaviť. Nádoby z umelej 
hmoty sa nesmú používať počas vyššie 
uvedených režimov, ak to neodporúča ich 
výrobca.
Výrobca ani predajca nie sú zodpovední 
za škody na rúre, ani za zranenie osôb 
vzniknuté v dôsledku nedodržania 
postupov správneho pripojenia rúry.  
Na stenách rúry alebo v okolí tesnenia 
dvierok alebo tesniacich plôch sa môžu 
občas tvoriť výpary alebo kvapôčky vody. 
Je to normálny jav a nie je to signalizácia 
unikania mikrovĺn ani poruchy.
Informácie o žiarovke/žiarovkách vnútri 
tohto výrobku a náhradných dieloch 
osvetlenia, ktoré sa predávajú samostatne: 
Tieto žiarovky sú navrhnuté tak, aby odolali 
extrémnym podmienkam v domácich 
spotrebičoch, ako napr. teplota, vibrácie, 
vlhkosť, alebo slúžia ako ukazovatele 
prevádzkového stavu spotrebiča. Nie sú 
určené na používanie iným spôsobom a 
nie sú vhodné na osvetlenie priestorov v 
domácnosti.

  VÝSTRAHA!
  Po režime GRIL bude vnútro rúry,  

 dvierka, skrinka rúry a príslušenstvo  
 veľmi horúce. Pred čistením sa   
 uistite, že úplne vychladli.

2.3 Ďalšie rady
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3. PREHĽAD ZARIADENIA

3.1 Mikrovlnná rúra  

Skontrolujte, či je súčasťou rúry 
nasledujúce príslušenstvo:

 Otočný tanier  
 Držiak otočného taniera  
 Vysoký rošt  

• Dajte držiak otočného taniera na dno 
vnútorného priestoru.

• Následne položte na držiak otočný 
tanier.

•  Pri vyberaní jedál alebo nádob z rúry 
dbajte na to, aby ste ich zdvihli ponad 
obrubu otočného taniera. V opačnom 
prípade sa otočný tanier môže 
poškodiť.

Pri objednávaní príslušenstva 
musíte predajcovi, prípadne autori-
zovanému servisu ELECTROLUX 
vždy oznámiť názov dielu a názov 
modelu.

3.2 Príslušenstvo

Výhrevné teleso grilu
Predné lemovanie
Svetlo rúry
Ovládací panel
Tlačidlo otvorenia 
dvierok
Kryt vlnovodu 
(neodstraňujte)

Vnútorný priestor rúry
Tesnenie dvierok a 
tesniace plochy

1
2
3
4
5

6

7
8

1
2
3

1

4

5

78 6

32

3
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  VÝSTRAHA!
  Mikrovlnnú rúru nepoužívajte bez týchto dielov.

5 - ELECTROLUX_Slovakian_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   865 - ELECTROLUX_Slovakian_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   86 20/03/2023   12:19:2820/03/2023   12:19:28



87SLOVENČINA

     

     

3.3 Ovládací panel  

4.1 Nastaviť hodiny

Pri prvom zapojení sa môže zobraziť 
možnosť nastavenia hodín. Rúra má       
12- a 24-hodinový režim hodín.
Príklad: Ak chcete nastaviť hodiny.
1. V pohotovostnom režime stlačte raz 

tlačidlo HODINY/HMOTNOSŤ na 
nastavenie 12-hodinového režimu 
hodín. Ak chcete nastaviť 24-hodinový 
režim hodín, stlačte ho znova.

2. Stlačením tlačidla ČAS +/- nastavte 
hodinu.

3. Stlačením tlačidla HODINY/ 
HMOTNOSŤ svoje nastavenie 
potvrďte.

4. Stlačením tlačidla ČAS +/- nastavte 
minúty.

5. Stlačením tlačidla HODINY/
HMOTNOSŤ svoje nastavenie 
potvrďte.

4. PREVÁDZKA

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

 Digitálny displej s indikátormi:

  Viacfázová
  tepelná úprava

  Hodiny nastavené

  Nastavenie hodín

  Hmotnosť

  Automatické 
  rozmrazovanie

  Mikrovlny

  Gril

  Detský zámok

  Kurča

  Nápoje

  Špagety 

  Pizza

  Pukance 

  Zemiaky 

  Automatický opätovný ohrev

 Tlačidlá úrovní
 výkonu
 Tlačidlo gril
 Tlačidlo mikrovlny 
 + gril
 Tlačidlo automatickej 
 tepelnej úpravy
 Tlačidlo
 hodiny/hmotnosť
 Tlačidlo štart/rýchly 
 štart
 Tlačidlo pauza/zrušiť
 Tlačidlo čas +/-
 Tlačidlo otvorenia 
 dvierok
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  Počas tepelnej úpravy môžete stlačiť  
 tlačidlo HODINY/HMOTNOSŤ na  
 kontrolu denného času.

4.2 Priprava jedál v 
mikrovlnnej rúre

Mikrovlnná tepelná úprava vám umožňuje 
prispôsobiť výkon a čas tepelnej úpravy. 
Najprv stlačením tlačidla úroveň výkonu 
vyberte ÚROVEŇ VÝKONU (pozrite si 
tabuľku nižšie). Stlačením tlačidla ČAS +/- 
zadajte dobu tepelnej úpravy. Maximálny 
čas tepelnej úpravy je 95 minút.
Príklad: Ak chcete variť po dobu 5 minút s 
úrovňou výkonu na 60 %.
1. Otvorte dvierka rúry a dajte dovnútra 

potraviny. Zavrite dvierka.
2. Stlačte 5-krát tlačidlo ÚROVEŇ 

VÝKONU.
3. Stlačením tlačidla ČAS +/- zadajte dobu 

tepelnej úpravy.
4. Stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY 

ŠTART.

  Ak chcete počas tepelnej úpravy   
 skontrolovať úroveň mikrovlnného  
 výkonu, stlačte tlačidlo ÚROVEŇ   
 VÝKONU. Predvolená hodnota   
 úrovne výkonu je 100 %.

  Na konci tepelnej úpravy systém   
 zapípa a zobrazí sa nápis End   
 (Koniec). Pred spustením ďalšej   
 tepelnej úpravy stlačte ľubovoľné   
 tlačidlo, aby ste vynulovali displej a  
 resetovali systém. Príliš vysoké   
 úrovne výkonu alebo príliš dlhé doby  
 tepelnej úpravy môžu spôsobiť   
 prehriatie potravín a spôsobiť tak   
 požiar.

4.3 Gril
Varenie s grilom je užitočné najmä pri ten-
kých plátkoch mäsa, steakoch, rezňoch, 
kebaboch, párkoch a kusoch kuraťa. Je 
vhodné aj na tepelne upravované sendviče 
a gratinované pokrmy. Maximálny čas 
tepelnej úpravy je 95 minút.
Príklad: Ak chcete grilovať po dobu         
12 minút.
1. Otvorte dvierka rúry a dajte dovnútra 

potraviny. Zavrite dvierka.
2. Stlačte tlačidlo GRIL.
3. Stlačením tlačidla ČAS +/- zadajte dobu 

tepelnej úpravy.
4. Stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY 

ŠTART.

  DÔLEŽITÉ! Na grilovanie sa odporúča 
  používať vysoký alebo nízky rošt.

4.4 Mikrovlny + Gril
Režim Kombinovanej prípravy s         
Mikrovlnami/Grilom kombinuje počas 
prípravy jedla funkcie mikrovĺn a grilu v 
rôznych časových obdobiach. Maximálny 
čas tepelnej úpravy je 95 minút.
Príklad: Ak chcete nastaviť kombinovanú 
tepelnú úpravu po dobu 25 minút.
1. Otvorte dvierka rúry a dajte dovnútra 

potraviny. Zavrite dvierka.
2. Stlačte raz alebo dvakrát tlačidlo 

MIKROVLNY + GRIL.
3. Stlačením tlačidla ČAS +/- zadajte dobu 

tepelnej úpravy.
4. Stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY 

ŠTART.

Tlačidlá Úrovní 
Výkonu

Úroveí Výkonu

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Tlačidlo 
Mikrovlny + 

Gril

Mikrovlny Gril Použitie

x 1            
Co - 1

30 % 70 % ryby, 
zemiaky, 
gratinovanie

x 2            
Co - 2

55 % 45 % puding, 
omeleta, 
pečené 
zemiaky, 
hydina
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4.5 Rýchly štart
Stlačením tlačidla ŠTART/RÝCHLY 
ŠTART môžete priamo spustiť tepelnú 
úpravu s úrovňou výkonu 100 % po dobu              
30 sekúnd.

  Ak chcete pridať viac času, stlačte  
 tlačidlo ŠTART/RÝCHLY ŠTART.

4.6 Automatická tepelná 
úprava

Režim automatickej tepelnej úpravy 
automaticky nastaví správny režim a čas 
tepelnej úpravy. Môžete si vybrať z 8 
menu.

1. Otvorte dvierka rúry a dajte dovnútra 
potraviny. Zavrite dvierka.

2. Stlačením tlačidla AUTOMATICKEJ 
TEPELNEJ ÚPRAVY vyberte pokrm.

3. Stlačením tlačidla HODINY/ 
HMOTNOSŤ vyberte množstvo alebo 
hmotnosť.

4. Stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY 
ŠTART.

  Počas tepelnej úpravy 2- až 3-krát  
 pretočte kurča a na pokračovanie v  
 tepelnej úprave zatvorte dvierka rúry  
 a stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY  
 ŠTART.

4.7 Automatické 
rozmrazovanie

Režim automatického rozmrazovania 
automaticky nastaví správny režim tepelnej 
úpravy na rozmrazenie pokrmu.
Príklad: Rozmrazenie zmrazeného pokr-
mu po dobu 10 minút.
1. Otvorte dvierka rúry a dajte dovnútra 

potraviny. Zavrite dvierka.
2. Stlačte 8-krát tlačidlo AUTOMATICKEJ 

TEPELNEJ ÚPRAVY, zobrazí sa nápis      
A-08.

3. Stlačením tlačidla ČAS +/- nastavte     
10 minút.

4. Stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY 
ŠTART.

  Počas rozmrazovania 2- až 3-krát  
 otočte kurča, na obnovu varenia   
 zatvorte dvere rúry a stlačte tlačidlo  
 ŠTART/RÝCHLY ŠTART.

4.8 Viacfázová tepelná úprava
Môžete naprogramovať sled (maximálne)  
3 postupov.
Príklad: Tepelná úprava:
Postup 1: 2 minúty a 30 sekúnd na úrovni 
výkonu 70 %
Postup 2: 5 minút na grile
1. Otvorte dvierka rúry a dajte dovnútra 

potraviny. Zavrite dvierka.
2. Stlačte 4-krát tlačidlo ÚROVEŇ 

VÝKONU.
3. Stlačením tlačidla ČAS +/- zadajte 

dobu tepelnej úpravy.
4. Stlačte raz tlačidlo GRIL.
5. Stlačením tlačidla ČAS +/- zadajte 

dobu tepelnej úpravy. 
6. Stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY 

ŠTART.

 Automatická Tepelná Úprava,           
 Automatické Rozmrazenie a Rýchly  
 Štart sa nedajú nastaviť ako pro  
 gram viacfázovej tepelnej úpravy.

4.9 Detský zámok
Detský zámok bráni v prevádzke rúry deťmi 
bez dozoru. Detský zámok sa automaticky 
aktivuje po 1 minúte bez obsluhy 
používateľom. Ak ho chcete zrušiť, otvorte 
dvierka rúry.

Automatická 
Tepelná 
Úprava

Pokrm Režim 
Prípravy

A - 01 Kurča 
800 - 1400 g

Mikrovlny 
+ Gril

A - 02 Pukance  
99 g

Mikrovlny 

A - 03 Mlieko/káva  
1 - 3 šálky

Mikrovlny 

A - 04 Pečené zemiaky
1 - 3 ks

Mikrovlny 

A - 05 Špagety  
100 - 300 g

Mikrovlny 

A - 06 Automatický 
opätovný ohrev 
200 - 800 g

Mikrovlny 

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Mikrovlny 
+ Gril

A - 08 Automatické 
rozmrazovanie

Mikrovlny 
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4.10 Pauza
Slúži na pozastavenie rúry počas prevádzky 
mikrovlnnej rúry.
1. Ak chcete počas tepelnej úpravy 

pozastaviť tepelnú úpravu, stlačte raz 
tlačidlo PAUZA/ZRUŠIŤ. 

2. Ak chcete pokračovať v tepelnej úprave, 
stlačte tlačidlo ŠTART/RÝCHLY ŠTART.

 Rúra pri otvorení dvierok zastaví           
 prevádzku.
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5. RADY A TIPY

5.1 Riad vhodný do mikrovlnnej rúry

Riad Bezpečnosť 
mikrovlnnej 

rúry

Poznámky

Alobal/nádoby z 
alobalu

3 / 7 Aby sa jedlo neprehrialo, môžete ho prikryť kúskami 
alobalu. Fóliu udržiavajte aspoň 2 cm od stien rúry, 
pretože môže dôjsť k iskreniu. Nádoby z fólie sa 
neodporúčajú, ak ich výslovne neodporúča výrobca. 
Dôkladne dodržujte pokyny výrobcov.

Porcelán a keramika 3 / 7 Porcelán, keramika, glazúrované nádoby a kostný 
porcelán sú v zásade vhodné, okrem prípadov, ak 
obsahujú kovovú dekoráciu.

Sklený riad, napr. 
Pyrex®

3 Pri používaní jemného skla je potrebné postupovať 
opatrne, pretože sa pri náhlom zahriatí môže rozbiť 
alebo prasknúť.

Kov 7 Neodporúča sa používať kovový riad v mikrovlnnej rúre, 
pretože bude iskriť, čo môže mať za následok požiar.

Umelá hmota/ 
polystyrén, 
napr. nádoby z 
prevádzok rýchleho 
občerstvenia

3 Je potrebné postupovať opatrne, pretože niektoré 
nádoby sa pri vysokých teplotách topia alebo strácajú 
farbu.

Vrecká do 
mrazničky, vrecká na 
pečenie

3 Musia byť prepichnuté, aby mohla unikať para. Dbajte na 
to, aby vrecká boli vhodné na používanie v mikrovlnnej 
rúre. Nepoužívajte plastové ani kovové svorky, pretože 
sa môžu roztopiť alebo vznietiť pri iskrení.

Papierové taniere, 
poháre a kuchynský 
papier

3 Používajte len na zohrievanie alebo na absorbovanie 
vlhkosti. Je potrebné postupovať opatrne, pretože 
prehriatie môže spôsobiť požiar.

Nádoby zo slamy a 
drevené nádoby

3 Pri používaní týchto materiálov nenechávajte mikrovlnnú 
rúru bez dozoru, lebo prehriatie môže zapríčiniť požiar.

Recyklovaný papier 
a novinový papier

7 Môže obsahovať čiastočky kovu, čo môže spôsobiť 
iskrenie a viesť ku vzniku požiaru.
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Rady týkajúce sa prípravy jedál v mikrovlnnej rúre
Zloženie Potraviny bohaté na tuk a cukor (napr. puding alebo koláč) vyžadujú kratší čas 

ohrevu. Je potrebné postupovať opatrne, pretože prehriatie môže spôsobiť požiar.
Veľkosť Rovnomernejšiu prípravu dosiahnete tak, že všetky kúsky budú mať rovnakú 

veľkosť.

Teplota jedla Počiatočná teplota jedla má vplyv na čas potrebný na prípravu. Urobte zárez do 
jedál z plnkami, ako sú napr. šišky s džemom, aby sa uvoľnilo teplo alebo para.

Usporiadanie Umiestnite najhrubšie časti jedla smerom k okraju taniera. (Napr. kuracie stehná.)
Prikrytie Použite perforovanú plastovú fóliu alebo vhodné veko.

Prepichnutie Jedlá so škrupinou, šupou alebo blanou sa pred varením alebo zohrievaním 
musia na niekoľkých miestach prepichnúť, pretože tvoriaca sa para by mohla 
spôsobiť explóziu jedla. Príklad: zemiaky, ryby, kurčatá, párky.  

DÔLEŽITÉ!  Vajcia by sa v mikrovlnnej rúre nemali pripravovať, pretože by 
mohli explodovať aj po skončení prípravy. Príklad: vajcia natvrdo, stratené 
vajcia.

Premiešajte,
otočte a
narovnajte

Na dosiahnutie rovnomernej prípravy je dôležité jedlo počas prípravy občas 
premiešať a obrátiť. Vždy miešajte smerom od okraja k stredu.

Odstátie Po zohriatí je dôležité nechať jedlo postáť, aby sa teplo v jedle rovnomerne 
rozptýlilo.

Zakrytie Teplé oblasti je možné zakryť malými kúskami fólie, ktorá odráža mikrovlny 
(alobal). Príklad: kuracie nohy a krídla.

5.2 Rady týkajúce sa prípravy jedál v mikrovlnnej rúre

Pri vyberaní jedál z rúry používajte držiaky na poháre alebo teplovzdorné rukavice. 
Zabránite tak popáleninám. Vždy otvárajte nádoby, vrecká a pod. tak, aby vám smerovali 
od tváre a rúk. Zabránite tak popáleninám spôsobeným parou.
Pri otváraní dvierok nestojte príliš blízko, aby nedošlo k popáleninám spôsobeným 
unikajúcou parou a teplom. Po zohriatí pokrájajte plnené pečené jedlá, aby sa uvoľnila 
para a zabránilo sa tak popáleninám.
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6. RIEŠENIE PROBLÉMOV

Problém Skontrolujte, či . . .

Mikrovlnná rúra 
nefunguje správne?

 • Poistky v poistkovej skrinke fungujú.
 • Nedošlo k výpadku napájania.
 • Ak sa poistky stále vyhadzujú, obráťte sa na kvalifikovaného 

elektrikára.
Režim mikrovĺn 
nefunguje?

 • Dvierka sú správne zavreté.
 • Tesnenia dvierok a ich povrch sú čisté.
 • Stlačili ste tlačidlo ŠTART.

Otočný tanier sa 
neotáča?

 • Držiak otočného taniera je správne položený na manžete.
 • Riad v rúre nepresahuje cez otočný tanier.
 • Jedlo nepresahuje cez okraj otočného taniera a nebráni jeho 

otáčaniu.
 • V priehlbine pod otočným tanierom nie je prekážka.

Mikrovlnná rúra sa 
nevypne?

 • Zariadenie odpojte prostredníctvom poistkovej skrinky.
 • Zavolajte do autorizovaného servisu spoločnosti ELECTROLUX.

Vnútorné svetlo 
nefunguje?

 • Zavolajte do svojho autorizovaného servisu spoločnosti 
ELECTROLUX. Interné svetlo môže vymeniť iba vyškolený 
autorizovaný servis spoločnosti ELECTROLUX.

Jedlo sa ohrieva a 
pripravuje dlhšie než 
predtým?

 • Nastavte dlhší čas prípravy (dvojnásobné množstvo = takmer 
dvojnásobný čas) alebo,

 • Ak je jedlo studenšie ako zvyčajne, občas ho otočte alebo obráťte 
alebo,

 • Nastavte vyšší výkon.

Ak rúra pracuje v ľubovoľnom režime 2 minúty alebo dlhšie, po ukončení tepelnej 
úpravy sa na 3 minúty zapne ventilátor.
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Materiály označené symbolom    
odovzdajte na recykláciu. Obal hoďte do 
príslušných kontajnerov na recykláciu.

Chráňte životné prostredie a zdravie 
ľudí a recyklujte odpad z elektrických a 
elektronických spotrebičov. 

Nelikvidujte spotrebiče označené 
symbolom        spolu s odpadom z 
domácnosti. Výrobok odovzdajte v 
miestnom recyklačnom stredisku alebo sa 
obráťte na obecný alebo mestský úrad.

8. INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA OCHRANY ŽIVOTNÉHO  
 PROSTREDIA

7. TECHNICKÉ PARAMETRE

1) Tento výrobok spĺňa požiadavky európskej normy EN55011. 
 V súlade s touto normou je tento výrobok klasifikovaný ako zariadenie skupiny 2, triedy B.
 Skupina 2 znamená, že zariadenie zámerne generuje rádiofrekvenčnú energiu vo forme 

elektromagnetického žiarenia na účely tepelnej úpravy potravín. 
 Trieda B znamená, že zariadenie je vhodné na používanie v domácnostiach.
2) Vnútorný objem sa vypočíta odmeraním maximálnej šírky, hĺbky a výšky. Skutočný 

disponibilný objem pre pokrmy je nižší.

Sieťové napätie 230 V, 50 Hz, jedna fáza

Poistka/istič Minimálne 16 A

Príkon: Mikrovlny
 Gril

1,400 kW 
1,000 kW

Výstupný výkon: Mikrovlny
 Gril

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Frekvencia mikrovĺn 2450 MHz 1) (Skupina 2/Trieda B)

Vonkajšie rozmery: EMS4253TE 595 mm (Š) x 388 mm (V) x 378 mm (H)

Rozmery vnútorného priestoru 340 mm (Š) x 220 mm (V) x 364 mm (H) 2)

Objem vnútorného priestoru 25 litrov 2)

Otočný tanier Ø 270 mm, sklený

Hmotnosť pribl. 15,7 kg
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